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V 0 0 R W 0 0 R D 

Voordat die tema "Die vormende invloed van die Duitse 

Ekspressionistiese beweging op die skilderkuns van 

drie Suid-Afrikaanse kunstenaars" sal bepaal kan word 

ontstaan eerstens die vraag: "Wat is eintlik 'Duitse 

Kuns'?" en voorts - "Is daar kenmerkende elements in 

di8 Duitse kuns wat as wesenstrekke uitstaan bo die 

kuns van ander nasies en dit laat verskil daarvan?" 

Hierdie vraag verleen aan die tema dadelik 'n faset 

van volkstipering. Dit is 'n kategorisering wat in 

die eie land maklik tot 'n subjektiewe nasionaliteits­

bewustheid kan lei; 'n neiging wat op die oomblik in 

Duitsland baie sterk afgekeur word. 

Vanuit die objektiewe Suid-Afrikaanse oogpunt beskou, 

is hierdie tipering van 'n volk en sy kuns egter nie 

slegs aanneemlik nie, maar oak uiters noodsaaklik om­

dat die Suid-Afrikaanse kultuur afkomstig is van die 

veelvolkige Europese kultuurbeskawings. Hierdie 

oogpunt word baie duidelik gestel deur Albert Werth: 

" ••• Nieteenstaande al die gevare aan ( ••• ) 'n paging 

verbonde om iets gemeenskapliks of 'nasionaal' aan 'n 

land se kuns toe te ken, kom ons tog te staan voor die 

onbetwisbare feit dat daar by die betragting van elke 

individuele land se kuns, 'n spontane erkenning en 

aanvaaring van iets algemeen-kenmerkends daarvan is. 

Ons praat byvoorbeeld van die tipies Franse tradisie 

wat betref helder kleurgebruik in die skilderkuns, 

blyheid en opgewektheid van lewensiening en bevallige 

fynheid van styl. Ons erken die Duitse somberheid 

en deurdagtheid, die gebruik van sterk, swaar kleure 

in die skilderkuns, die Duitse voorliefde vir die 

Gedankenmalerei en vir die romantiese ideevlugte waar­

by hulle musiek nog altyd hul skilderkuns oortref het. 

Tiperend van die Hollandse skilders is hulle voorliefde 

vir die opwekking van 'n dampige, grys-newelige 
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atmosfeer en tonalisme, hul sterk visuele instellingoo•"l 

Hierdie stelling van Albert Werth is die uitgangspunt 

vir die bewysvoering in hierdie werkstuk. Die tema 

sal in die bestek van twee dele uiteengesit wordo 

Oak die hipotese waarop die bewysvoering berus, is 

soos volg in twee dele verdeel: 

1. Daar bestaan kenmerkende eienskappe in die 

Duitse Kuns. 

2. Hierdie kenmerke word weer opnuut gevind in 

die Suid-Afrikaanse kuns as gevolg van Duitse 

beinvloeding. 

Ter illustrasie van die tweeds hipotese word drie 

Suid-Afrikaanse skilders, Irma Stern, maggie Laubser 

en Pranas Domsaitis van naderby in oenskou geneemo 

Hulle word beskou as die vernaamste ekspressionistiese 

skilders in die Suid-Afrikaanse kuns. Hulle ver-

naamste en mees direkte agtergrond is die Duitse 

Ekspressionisme en hierdie fase van die Duitse kuns 

sal derhalwe besonder noukeurig ontleed word. 

1. Werth, A. In hoeverre dra die skilderkuns in Suid­
Afrika 'n eie stempel? 'n kritiese studie tot 1946. 
m • A • V e r h a n de 1 in g , p o f e • v • --
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I N L E I D I N G 

Kenmerkende eienskaooe van die Duitse Kuns. 

Vanaf die vroegste begin van die Duitse kuns, wat 

oar meer as 'n millenium strek, staan dit in verge­

lyking met die gesamentlike Europese kuns steeds 

uit deur sekere kenmerkende eienskappe en 'n 

sekere eiesoortigheid. 

Dit sou foutief wees om hierdie eiesoortigheid van 

die Duitse kuns in die temas te seek want die temas 

was in alle lande van die Westerse wereld in wese 

met mekaar senders. maar agter hierdie temasiklusse 

kan daar tog wel iets aangevoel word wat die Duitse 

kuns van di~ van ander volkere laat verskil. Dit 

md~t so wees dat die Duitse mens op 'n eiesoortige 

wyse die werklikheid beleef en hierdie belewenis in 

die beeld vashou. 

Indien byvoorbeeld die 1 y n in die Duitse kuns in 

o~nskou geneem word, b1yk dit dat dit se1de staties 

is, maar steeds die eienskap van stromende beweeglik-

heid, 'n eie krag en 'n eie funksie besit. Of dit 

nou in die arabeske ornamentiek uit die au Germaanse 

tydperk is, of in die voue van die mantel van Schon­

gauer se madonnas; die kronkelende baarde van 'n 

Christoforus van Lucas Cranach (Afb. 1) of die skerp 

ingebeitelde gelaatstrekke van 'n Durerportret (Afb. 2) 

Die lyn is steeds uitdrukking van energie en dinamiek. 

Deur die lyn ontstaan· die drama van die oomblik, van 

beweging en teenbeweging, van he1der en danker, onrus 

en stilts, in die wisselwerking van lyn en vlak, wet 

by die kunstenaars van die Middeleeuse Duitse hout­

sneekuns net so duidelik na vore tree soos by die 

"Brllcke"-groep van die Twintigste Eeu. Hierdie 
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voor1iefde vir die grafiese uitdrukking, met sy 

drastiese en sy verha1ende dramatiese om1yning is 

seker1ik 'n Duitse eienskap. 

Die be1ewenis van k 1 e u r is 'n tweede eienskep 

wat deur die Duitse mens starker en diaper beleef 

word as deur ander volke. By die ffiidde1eeuse 

miniature vind mens a1reeds 'n eienaardige k1eurge­

bruik waarin die k1ank van die bonatuur1ike, die 

se1dsaam hartstogte1ike en onwerk1ike sy uitdrukking 

vind, soos b1yk uit die b1adsy uit die Goue Evange-

1ieboek van Echternach (Afb. 3), wat random 1045 

ontstaan hat, waarin die Evange1is Lukas weergegee 

word. Hierdie onwerk1ike rooi, die diep groan 

en die verhewe b1ou verkry as k1eur 'n waarde van 

sy eie wat die gesament1ike beeld tot 'n bonatuur­

like vlak verhef. Se1fs die beeldhoukuns (Afb. 4 

en 5) en die houtsnee het in die Duitse lands baie 
2 moeilik afstand geneem van kleur. 

Toe die Duitse Ekspressioniste die houtsnee ontdek as 

hulle vernaamste uitingsvorm het hulle die k1eur weer 

saam met hierdie kunsmedium gebruik soos dit in die 

Duitse midde1eeue gedoen is. met 'n direkte hart­

stogtelike intensiteit is die kleur aangewend om in 

die skildery die belewenis van die beeld te suggereer. 

Hierdie nuwe bee1dbelewenis sou van onmiddellike aard 

wees in die sintese van die sinstre1ende eienskap van 

kleur met sy dramatiese 1ig- en skaduwerkinge. 

2. Die beeldhouer, wat die eerste werk sander kleur 
geskep het was Tilman Riemenschneider met sy 
altaarwerk van MOnnerstadt in 1490. 
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Kleur is gevoelsuiting waaruit 'n mens sielsbelewe­

nisse soos ver~ange, hoop, innerlike storm en stilts, 

twyfel of klaag kan aanvoel. Deur die kleur bereik 

die Duitse Kuns die stadium, waar dit in sy intensi­

teit van die rasionele tot die irrasionele mistiese 

vlak deurdring. Skilders soos Albrecht Altdorfer, 

wat selfs in sy kopergravure Landskap met denneboom 

(Afb. 6) kleur gebruik het, en Matthias Grunewald 

in sy Kruisigingspaneel van die Isenheimse Altaarstuk 

(Afb. 7), of Emil Nolde in sy Mansgesigte (Afb. 8) 

gaan almal in hulls kleurgewing uit van die kosmiese 

belewenis van 'n almagtigheid, wat die diepte van 

duisternis en die helderheid van lig deur hulls visie 

verander het tot 'n ho~r werklikheidsvlak. 

As die u i t d r u k k i n g in die Duitse Kuns 

naderby beskou word, dan kan dadelik 'n sekere fa-

natiese gesindheid daarin aangevoel word. Aan die 

een kant is dit die fanatisme van die skerpste natuur­

getrouheid, soos in die tekening van Albrecht DUrer, 

Die Maeder van die Kunstenaar (Afb. 2). Aan die 

ander kant is dit die gevoel van hoogste ekstase, 

van diepste mistiese gevoel, soos blyk uit die werk 

van sy Renaissance-tydgenoot, Matthias Grunewald 

(Afb. 7). En daarby mag die poetiese trek in die 

Duitse kuns nie vergeet word nie; die drang om dings 

weer te gee ter wills van hulls innerlike betekenis. 

Die droomagtige, die verdwaling in nietige, onbedui­

dende dings, die hartstog en die drang, om aan die 

hoogste en aan die laagste dings uiting te 

gee, dit is die dryfkragte vir die beeldende 

uitdrukking van die Duitse mens. met alle 

middele poog hy, om die sigbare werklikheid te 

deurgrond en dit in sy algeheel weer te gee, soos 

Panofsky dit uitdruk, "··· die neiging tot die 

uiterste en tot die afwykende kom n e g a t i e f 

beskou dikwels in 'n opvallende gebrek aan "harmonia" 

en aan "grasie" tot uiting. 

beskou betaken dit die vermo~ 

maar p o s i t i e f 

tot hartstogtelike 
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belewenis en tot die liefdevolle toegeneentheid 

vir die karakteristieke ••• " In teenstelling tot 

die Franse of die Italiaanse kuns is dit volgens 

hom 'n "••• kuns, wat dit baie moeilik vind om vol­

maakte organies gekonsipieerde en deurgaans gevormde 

gestaltes voort te bring (maar wat) des te meer daar­

op aandring, om d!t uit te druk wat hierdie gestaltes 

b u it e h u 11 e b 1 o o t o r g an i e s e be s t a an 'be t e k e n'. • • " 3 

Steeds skuil 'n mistieke noot in die Duitse beeldende 

kunste. In die religieuse kuns van die Middeleeue 

is dit die geweldige innerlike g~oed waarmee die 

kunstenaar hom aan sy geloofsbelewenis toewy, die 

diepste afgrys~ikheid van die lyding en die passie, 

die geweldige vreugde oar die oorwinning van die 

lyding en die opstanding, die innige belewenis van 

dings wat bd die sigbare w~reld bestaan. Hierdie 

oormaat aan intensiewe worsteling en die wil om die 

voorgevoel van die transendentale uit te druk is 

oak die oorsake van die dikwels onharmoniese karakter-

trek in die Duitse kuns. Ander volke het as doe! 

van die volmaakte kuns die suiwer lyn, die harmonie-

se ewewig van vonn en die logiese be~ldopbou nagestreef. 

Die Duitser het altyd weer met heftigheid en ruheid 

3. Panofsky, Erwin. Die deutsche Plastik des 11. 
bis 13. Jahrhunderts, p.63 e.v. (eie vertaling) 
(" ••• Die Tendenz zum Extremen, Abseitigen, die 
negativ in einem oft hervortretenden mangel an 
"Harmonie" und einem erst spat (und selten voll­
kommen) behobenen Mangel an "Grazie" zum Ausdruck 
kommt, bedeutet positiv die Fahigkeit zu gluhen­
derem Erleben des Ekstatisch-Visionaren und 
liebevoller Hin~abe an das Charakteristisch-Indi-
viduelle ••• " tim Unterschied zur Franzosischen 
ode r I t a 1 i e n i s c he n K u n s t , i s t s i e e in e ) " • • • Kunst , 
der es so schwer wird, vollkommen organisch empfun­
dene und durchgeformte Gestalten hervorzubringen, 
(die) umso mehr darauf dringt, dass das, was diese 
Gestalten Ober ihr bloss organisches Dasein hin­
aus "bedeuten", nicht nur als ein dam Verstande 
erkennbarer lnhalt uber ihnen schwebe, sondern 
als ein dem Gefuhl sich offenbarender Ausdruck 
unmittelbar aus ihnen hervorleuchte.") 
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die perke van harmonie oorskry ter wille van die 

onmiddellike uitdrukking. Die Duitse kuns staan 

dus in sy dinamiek, in sy beweging en in sy gevoels­

oorvloed in 'n fanatiese worsteling met die wette 

van die beeld. 4 

Ekspressiwiteit is dus 'n eienskap wat aan die wese 

van die Duitse kuns behoort. Dit is oak die eien­

skap wat die Duitse kuns steeds laat verskil van 

die kuns van ander Europese volke. En die Duitse 

Ekspressionisme wat aan die begin van die Twintigste 

Eeu so plotseling ontstaan het is eintlik die herop­

wekking van 'n kuns uit die bands van 'n Neo-Griekse 

ldealisme tot 'n uitdrukkingsvorm wat in sy diepste 

wese Duits is. 

4. Fischer, Otto. Geschichte der Deutschen ffialerei, 
Bd. 1. (Voorwoord) 
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H 0 0 F S T U K 1 

DIE DUITSE EKSPRESSIONISMEo 

Die Twintigste eeuse Ekspressionisme in Duitsland 

verteenwoordig die mees radikale opstand van 'n 

Europese land teen sy vorige kunsnorme. Hierdie 

opstand het alreeds aan die einde van die Negentien­

de Eeu onder die oppervlakte begin smeul toe Quits­

land op die drumpel van 'n nuwe geestelike groei 

gestaan het. Vanuit die Noorde het 'n nuwe geestes-

stroming na Duitsland deurgesypel wat die klem op 

die mens se innerlike sielelewe gel~ het. Die 

Noorweegse dramaturg Henrik Ibsen het fasette van 

die mens as slaaf van sy eie onbeheerbare gevoelens 

en sielstoestande in sy werke ontleed. Hy het 

probeer om die "sosiale leuen" en die groat skynhei­

ligheid as 'n siektetoestand van die beskawing bloat 

te 1~. Die Sweedse digter en dramaturg August 

Strindberg het met fyn insig karakters geskep wat 

die sosiale en die ideologiese problems van hulls 

tyd sterk bevraagteken het. Die Noorwegse skilder 

en grafiese kunstenaar Edvard Munch het elements 

uit die menslike onderbewussyn beeldend sigbaar 

gemaak. 'n Sterk invloed het ook uitgegaan van 

die ide~w~reld van die filosoof Friedrich Nietzsche 

wat met 'n geheel nuwe siening van die mens te 

voorskyn getree het. Hy wou die mensdom leer om 

"oppermense" te word. 5 Deur die geweldige trefkrag 

van sy woorde het hy ·die vermog gehad om vera! die 

jeug te betower. Sy hartstogtelike opstand teen 

die "middelmatige mens" het aan die destyds heersende 

s. Nietzsche, Friedrich. Also Sprach Zarathustra. 
Vorrede, p. 8. (" ••• Ich lehre such den Oeber­
menschen ••• ") 
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tydsgees 'n ander kleur verleen - 'n nuwe denkrigting 

geopen. Hy het ges~ dat diegene wat 'n skepper moet 

wees, eers 'n vernieler most wees wat bestaande waar­

des tot niet maak. 6 Hierdie uitspraak kan geld as 

L e i t m o t i v vir die kunsomwenteling aan die 

begin van die Twintigste Eeu in Duitsland. 

'n Verdere omwenteling het vanaf 1900 plaasgevind as 

gevolg van Sigmund Freud se Psigoanalise. Verborge 

hunkeringe van die mens wat so lank deur die rasionele 

bewussyn as gevolg van die beskawing onderdruk was, 

is in sy werke oar droomanalise en droominterpretasie 

ontdek en sou hulle verlossing vind in die nuwe insigte 

van die o e rwese wat in elke beskaafde mens latent is. 

Oak die ontwikkeling van Albert Einstein se Spesiale 

Relatiwiteitsteorie in 1905, waarin hy die stalling 

maak dat alle eienskappe van die natuur in relatiewe 

betrekking tot mekaar staan, het 'n nuwe w~reldbeeld 

laat ontstaan as gevolg waarvan die gevestigde wette 

van die natuurwetenskappe in twyfel getrek is. 

Gedurende hierdie periods van innerlike ontkieming 

aan die begin van die Twintigste Eeu het die mensa 

'n nuwe gevoel van D a s e i n ervaar, wat gevolglik 

problema van aanpassing geskep het. Tesame met hier-

die lewensvraagstukke is oak die kunsuitingsvorme 

aangetas. 

Kuns het in die maatskaplike !ewe 'n heeltemal nuwe 

6. Ibid. Von der Selbstuberwindung, p.l25o 
~. wer ein Schopfer sein muss im Guten 
und BBsen: wahrlich, dar muss ein Vernichter 
erst sein und ~erte zerbrechen ••• H) 
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rol begin speel. Dit het nie meer die verteenwoor-

digende funksie van 'n spie~lbeeld gehad nie en was 

oak nie meer die draer van die "skone", die "ideale" 

nie. Dit was met ander woorde nie meer kuns ter 

wille van die kuns nie, maar kuns ter willa van die 

m e n s. In 'n hartstogtelike verset het die jong 

kunstenaars in opstand gekom teen die tradisie en sy 

voorgeskrewe resepte van oplossings. Volgens hulls 

meet die estetiek instinktief begryp word, en nie met 

die hulp van wette en formules nie. Dit moss uit 'n 

diepgaande dialoog tussen die mens en sy omgewing 

voortspruit. 

Dit was die skilderkuns wat aanleiding tot hierdie 

deurbraak na die nuwe opvatting gegee het. Met 'n 

geweldige vitaliteit het die jong kunstenaars hulleself 

beskou as Nietzsche se "skeppende vernielers". 

Deur sy filosofiese fondering, deur die redenasie in 

die diskussiekringe onder jong students, deur die 

formulering van opstand, het die ontstaan van die 

Duitse Ekspressionisme 'n karakter aangeneem wat stark 

verskil van die ekspressionistiese beweging in Frankryk, 

alhoewel dit op die eerste oogopslag lyk asof hul~ baie 

eners is, want oak die Franse Fauvists het met alle 

weerstandskrag by di~ punt begin wat in direkte konfron­

tasie met die tradisie gestaan het. Hulle het hul­

self bevry van simbolisties-omhulde voorstellinge en 

het gestreef na direkdheid van uitdrukking in die 

primitiefste vorm. Deur kleur wou hulle lig en ruim-

te, vorm en volume, atmosfeer en die kwaliteit van die 

substansie volgens die voorbeeld van C~zanne weergee. 

Ook die ontdekking van die kuns van Vincent van Gogh 

met sy onrealistiese kleurgebruik met die oog op gra­

ter ekspressie, was vir die Fauves van groat betekenis. 

Inderdaad het die jong Franse nie alleen gestaan in 

hulls nuwe kunsopvatting nie, maar hulle kon op 'n 

kunstradisie bou waarin kunstenaars soos Gauguin, ~ 

Gogh, C~zanne, Seurat en Toulouse Lautrec hulls weg-

wysers was. met ander woorde, die Franse Fauvists 
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was erfgename van 'n organies ontwikkelde kunstradisie. 

In Duitsland egter was dit hee1tema1 anders en baie 

meer onsamehangend. Hier het die uitgangspunt ont-

breek wat tot die slotsom sou lei. Die Duitse 

Ekspressioniste was in opstand teen die tradisionele 

vorm, maar hu1le het nie geweet hoe om dit te vervang 

nie. Dus moes die Duitse kunstenaars in hu1le seek­

tog voorlopig alleen worste1 om 'n verstandhouding met 

hu1le nuwe werklikheid te bereik. 

Dit is oak waarom die Duitse Ekspressionisme in sy wese 

so 'n sterk romantiese trek dra. Dit is nie die Ro-

mantiek in die sin van Delacroix nie, maar in die sin 

van Caspar David Friedrich waarvan 'n werk soos mon­

nik by die See (Afb. 9) getuig. Heeltemal verlate 

staan die klein mensefiguur versonke in die eindeloos-

heid van hemel en water. Hier word die landskap die 

direkte uiting van 'n sielsbelewenis. 

Oak die Duitse Impressionisms dra in wese 'n baie 

noue verwantskap met die Duitse Ekspressionisme. 

Anders as by die Fauvisme wat hoegenaamd niks met die 

Franse Impressionisms te doen gehad het nie, is die 

Duitse Impressionisms 'n vorm van kleurimpressie met 

ekspressiewe inhoud, soos uit Adolph von Menzel se 

Ysterfabriek (Afb. 10) duidelik spreek. Hierdie 

geweldige paneel wat aan Daumier laat dink, is saam­

gestel uit verskillende groeperings van mense wat 

met mekaar sekere aksies deel. Links agter is die 

mans wat besig is om te was; in die middel die bran­

dende oond waarvan die lig oar die werkers met hulle 

kragtige arms gloei en regs 'n aanta1 mans wat besig 

is om te eet. Uit hierdie onderlinge samewerking 

tussen die groepe in 'n broeiende atmosfeer van ver­

blindende lig en dynserige rook ontstaan 'n uitdrukking 

van die hoogste spanning. Anders as die Franse 
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Duitse kunstenaar in hierdie werk die werklikheid 

12 

in sy wese ervaar en weergee in die hoogste intensi­

teit van ervaring. 

Dit toon weereens dat ekspressiwiteit selfs in die 

Negentiende Eeu nie vir die Duitse kuns heeltemal 

vreemd was nie. Maar om 'n nuwe vormtaal daarvoor 

te vind wat die nuwe gees van die begin van die eeu 

sou weerspieel was die taak wat die jong "Brucke"­

groep vir hulleself gestel het. 

DIE KUNSTENAARSVERENIGING "BR0CKE" 

In 1905, dieselfde jaar waarin Henri matisse en sy 

kring in die Parys se Salon D'Automne die publiek 

met hulle wilde kleurgebruik geskuk het, het in 

Dresden vier jong students saam 'n kunstenaarsvere­

niging gestig wat hulle "Die Brucks" (die brug) 

genoem het. Wat so buitengewoon aan hierdie stap 

was, is die feit dat dit hier nie om beeldende 

kunstenaars gegaan hat nie, maar om argitektuurstu-

dente7. In hierdie fait setel die vernaamste verskil 

tussen die Duitse kunstenaars en hulle Franse tydge-

note. Want anders as die Franse Fauves het hulls 

nie aan die uitgangspunt van 'n kunstradisie gestaan 

nie. Onbelas deur enige tradisie wou hulls 'n nuwe 

era in die skilderkuns inlei. 

?o Vogt, Paul. Geschichte dar deutschen ffialerei im 
2Do Jahrhundert, po 91. 
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Dit was hulle doel om " ••• alle revolusion~re en 

fermenterende elements aan te trek ••• "8 en net 

diegene sou aan die Vereniging behoort wat volgens 

Kirchner "· •• direk en sander bedrog d!t weergee 

wat hom tot skepping dwing ••• 119 

Hierdie vier vriende, Erich ~~ckel, Karl Schmidt­

Rottluff, Ernst Ludw~ Kirchner en Fritz Bleyl 

(lg. het intussen in vergetelheid geraak) het 

mekaar as students in die Boukunde aan die Technische 

Hochschule in Dresden leer ken. Hulle het saamge-

sluit tot •n gemeenskap van skilders wat saam geleef 

en saam gewerk het en wat trots daarop was dat hulls 

los gestaan het van die bands van kunsakademies. 

In die beginfase van die "Brucks" was hierdie same­

horigheidsgevoel so sterk dat hulls werke nouliks 

van mekaar verskil het. Eers later het die tiperen-

de wesenstrekke van elkeen van die kunstenaars deur­

gebreek en kristalliseer die kragtige monumentaliteit 

van Schmidt-Rottluff, die danker weemoed van Heckel, 

die senuagtige fyngevoeligheid van Kirchner uit. 

In 1906 het max Pechstein ook by hierdie groep 

aangesluit. Hierdie vitale kunstenaar verskil van 

die ander vier deurdat hy wel 'n deeglike kunsoplei­

ding ondergaan het aan die Dresdense Akademie en op 

daardie stadium alreeds 'n beskeie sukses as kunste-

naar behaal het. Hy het vanaf 1902 onder Otto Guss-

mann die gewone opleiding ondergaan, van gipsmodelle 

8. Ibid. (Hierdie woorde is deur Karl Schmidt­
~luff in sy uitnodigingsbrief aan Emil 
Nolde gerig: "••• alle revolution~ren und g§­
renden Elements an sich zu ziehen ••• ") 

9. Ibid. (" ••• Jeder gehfSrt zu uns, der unmittelbar 
und unverfalscht das wiedergibt, was ihn zum 
Schaffen dr~ngt ••• ") 
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af gewerk en hom op stillewes en ornamentele antwerp 

gekonsentreer. Dit verklaar die feit dat Pechstein 

sa kuns nooit die tiperende eienskappe van die ander 

lede van die "Brucke"-groep besit nie. 

Oak Emil Nolde het in dieselfde jaar aangesluit, maar 

hy hat die vereniging na 'n jaar weer verlaat. Die 

Switser Cuno Amiet, 'n kennis van Gauguin in Pont-

Avon h8t oak in 1906 bygekom. In 1910 het die melan-

koliese Otto Muller van Silesie aangesluit. 

met hartstog wou hulls teen die akademiese tradisie 

in opstand kom. Die tema was by uitstek die m e n s. 

Hulle wou die polsslag van sy lewe aanvoel, na die 

kern van sy wese deurdring, na die o e r v o r m wat 

die kuns tot uitdrukking van 'n innerlike sielsbelewe-

nis maak. Groot kleurvlakke, die vermindering van 

detail tot 'n minimum en 'n sensuele kleuropvatting 

wat so sterk was dat dit die perke van harmonia oor-

skry het, tipeer die "Brucke"-styl. Die grafiese 

benadering tree stark na voreo Omlyning was nie 

meer net afgrensing van 'n vlak nie, maar die lyn 

was die draer van die beelddinamiek en het die span-

ningsmoment van die beeld geword. Om te skilder 

was vir die "Brucke"-groep 'n suiwer fisiese en 

revolusion~re handeling waarin die kunstenaar beskou 

word as ewebeeld van die 11 primitiewe mens" en die 

profeet van 'n nuwe tydperk in die geskiedenis van 

die mensdom. 

Die aanvanklike opstand teen die tradisionele formulas 

van die groep het geleidelik 'n ernstige soektog na 

vorm geword. 

kuns laat lei. 

Hulle het hulle vera! deur die grafiese 

Alhoewel hulls oak etse en litogra-

fiee gemaak het, was die houtsnee vanaf die begin 

die eintlike grafiese uitdrukkingsvorm wat wegwysend 

geword het vir die "Brucke 11 -groep. 
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Die herontdekking van die middeleeuse Duitse hout-

snee was vir hulle 'n openbaring. Hier het hulls 

skielik gesien dat ekspressiwiteit glad geen nuwe 

verskynsel was wat net aan hulle eie tyd behoort het 

nie. Dit is 'n kenmerk eie aan die Duitse kuns, wat 

in die hele loop van sy geskiedenis herhaaldelik as 

gevolg van 'n begeerte vir intense emosionele uit­

drukking teen die formele prentwetlikheid en die 

rasionele in opstand gekom het. 

Hiervan getuig as voorbeeld die middeleeuse houtsnee 

St. Christoforus van Lucas Cranach (Afb. 1). Hier-

die oertipe van 'n reus wat die Christuskind op sy 

skouers dra, groei val ruwe krag uit die water en uit 

die aarde, waarvan hy 'n dee! is. Sy kragtige hand 

wat aan die grand vasklou, die been en die voet, laat 

dink aan wortels van 'n reusagtige boom. Dnstuimig 

tree in hierdie beeld ongeag die fynheid van vorm die 

drang na gevoelsuiting na vore. 

Die houtsnee was vir die "Brucke"-groep inderdaad 'n 

"brug" tussen die tyd van die Middeleeuse Duitse 

houtsneekuns en die Twintigste Eeu. maar hulls het 

die houtsnee nag verder ontwikkel en dit bevry van 

die kalligrafiese lyn. 

Daarin is hulls beinvloed deur die werk van Edvard 

munch en die Japanse houtsnee waarin ruimteillusie 

uitgeskakel word.10 Ten spyte van die heftige ontken­

ning van die "Brucke"-groep kan dit nie ontken word 

dat oak die Jugendstil (Art Nouveau) een van hulls 

vernaamste bronne van inspirasie was nie. Die manier 

waarop Jugendstil-vorm omgeskep kan word tot ekspres­

siewe uitdrukking tree duidelike na vore in 'n werk 

soos die houtsnee van Ernst Barlach, Creep in die 

Stormwind.(Afb. 11). 

10. Hierdie invloed het Duitsland bereik deur Felix 
Vallotton, wat in die tydskrif "Pan" gepubliseer 
het. 
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In hulle metode van uitvoering het die "Brucke"­

groep die vroeere ffiiddeleeuse houtsneekuns gevolg. 

Hulle het die tema self antwerp, gesny, gedruk en 

ingekleur. Maar die vormtaal was nou anders -

weg van die dunlynige kalligrafie na groat vlakke 

toe en die streng gedissiplinaerde onderwerping 

aan die materiaal. As die Profset van Emil Nolde 

(Afb. 12) wat op so 'n eie manier uit die materie 

uitgroei met sy sterk fisionomie, die sametrekking 

van kragtige wenkbroue, die deurgrondende oe en 

breed omlynde, geslote mond, vergelyk word met die 

St. Christoforus van Lucas Cranach (Afb. 1) dan 

word die verskil tussen die linie~re Middeleeuse 

houtsnee en die grootvlakkige Twintigste Eeuse werk 

onmiddellik duidelik. maar in hulle dinamiese uit-

drukkingskrag waarin die oorspronklike, die primitie­

we, die o e r v o r m tot uiting kom, dra albei 

hierdie werke 'n baie groat verwantskap met mekaar, 

'n verwantskap wat eeue oorbrug en wat in sy wese 

Dui t s is. 

Die houtsneekuns was oak die werklike groat prestasie 

van die Duitse Ekspressionisme. Hierdie medium het 

die temperament van die uarucke"-groep in sy hale wese 

aangespreek - en ears nadat hulle hierdie fondament 

gel~ hat kon hulle uitdrukking in die skilderkuns vind. 

maar dit was nie net die ffiiddeleeuse Duitse houtsnee 

nie, maar oak die invloed van die Primitiewe kuns 

wat 'n deurslaggewende rol gespeel het in die seek­

tog na uitdrukking van die "Brucke"-groep. Dit is 

uiters merkwaardig dat hierdie invloed van die Neger­

plastieke in frankryk en in Duitsland min of meer op 

dieselfde tydstip, maar onafhanklik van mekaar plaas-

gevind het. Toe maurice de Vlaminck in Parys vir 

die eerste keer die estetiese betekenis van 'n Afrika­

plastiek ontdek en die ander fauves daarop bedag gemaak 
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het, het Erich Heckel en Ernst Ludwig Kirchner in 

Dresden 'n etnologiese uitstalling besoek en geweet 

dat hulls hier iets gevind het wat 'n omwenteling 

in hulle kuns sou veroorsaak. Hoe is dit moontlik 

dat dieselfde ontdekking so toevallig in verskillende 

streke gemaak is? Dit moes die kulmineringspunt ge-

wees het van die algemene drang in die Westerse W~reld 

wat met Gauguin begin het om " ••• 'ritueel en artistie­

ke uitdrukkingswyse' te verenig; die drang van die 

kunstenaar om vorme te kan skep wat diep innerlike 

betekenis in die siel van sy medemens sou wakker roep, 

wat 'n eggo sou vind uit 'n gemeenskaplike gevoels­

beeld-belewenis wareld ..... 11 

Dit was in frankryk wel die fauves wat die negerplas-

tieke ontdek het en daardeur geboei is. Maar omdat 

hulle benadering eintlik emosioneel en "romanties" 

van aardwas12 het hulle dit nie vir hulle kunsuiting 

gebruik nie. Hulle emosie het deur middel van kleur 

tot uiting gekom. Eers die Kubiste, veral Picasso 

wat op C~zanne se idee om die natuurvorms tot hulle 

geometriese ekwivalente te reduseer opgebou het, het 

hulle antwoord op hierdie vereiste in die negerplas­

tieke gevind. 

Vir die Duitse kunstenaars was die Primitiewe kuns op 

dieselfde wyse as die ffiiddeleeuse houtsnee, 'n inspi­

rasie vir hulls subjektiewe, religieuse gesindheid, 

'n terugkeer na die natuur se oerwaardes en sy oer­

vorms. Die kuns van die natuurvolke was vir hulle 

van e m a s i o n e l e betekenis. 13 

11. Werth Albert Johannes. Die lnvloed van Primiti­
visme op die Beeldende Kunste. Ph.D-verhandeling, 
p.l3. 

12. Ibid. 

13. Alfert, max. Relationship between African tribal 
art and modern western art. Art Journal No. 31/4, 
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Die verskil tussen die twee opvattinge, di~ van 

die Franse aan die een kant en die Duitsers aan 

die ander kant kan geillustreer word deur twee 

vergelykende voorbeelde: die houtsnee van Erich 

Heckel (Afb. 13) waarin die figuur van die Slapende 

Negervrou uit die swaar, swart omlyning uitbreek, 

voel 'n mens die betowering van eksotiese sinlikheid. 

Die gevoel van. magiese wildheid waaronder die goheim 

van primitiewe vroulikheid verborge 1~, is in hier­

die voorstelling van grater belang as die formele 

rangskikking van lyn en vlak. 

Daarteenoor vertoon Picasso se pentekening Vroulike 

Naakfiguur met Opgeworpe Arms (Afb. 14) uit sy 

"~poque negre" duidelik, hoe die formele element van 

die negerkuns hier tot 'n Westerse styleienskap word. 

Die waaiervormige strepe wat hulle tot 'n organisms 

opbou wys hier hoe die magiese wildheid onderworpe 

is aan die beginsel van vorms wat wel met 'n kunstra-
14 disie gebreek het maar terselfdertyd wegwysend is 

vir 'n nuwe vormtaal, naamlik di~ van die Kubisme. 

Soos Albert Werth dit stel is hierdie bewuswording 

van die primitiewe kuns by die Europese kunstenaar 

" ••• •n paging om terug te keer tot 'n toestand wat 
. . k b . II 15 Dl.. t . hy nl.e l.n wese meer an egryp nl.e.o. l.S 

die oorsaak van die twee verskillende benaderings 

tussen die twee lande, Duitsland en Frankryk: Frank­

ryk was meer deur die f o r m e 1 e aspek van die 

Afrikakuns beinvloed, terwy1 die interpretasie van 

die Negerkuns in Duitsland meer e m o s i o n e e 1 

van aard was. 

14. Die eint1ike breuk met die Europese tradisie in 
Picasso se werk het alreeds op 'n vroeer datum 
p1aasgevind, n1. in sy ski1dery Les Demoiselles 
D'Avignon. 

15. Werth, A.J. op cit. p.l6. 
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uitvoering gestaan. Hier het hu11e die formele opbou 

van die skildery nie gasien as 'n struktuur van die 

beeldorganisme soos in Frankryk nie, maar as direkte 

uitdrukkingsmiddel. 

In 1911 het die "Brucke"-groep na Berlyn verhuis waar­

heen max Pechstein hulle alreeds in 1910 vooruitgegaan 

het. Hierdie verhuising na die w~reldstad het nie 

willekeurig plaasgevind nie, maar op grand van die al­

gemene stemming in Duitsland wat sowel in die Beelden­

de Kunste ascok in die Letterkunde en die Drama in 

daardie tyd in Berlyn sy hoogtepunt bereik het. Op 

die 3rde Maart 1910 het die eerste publikasie van die 

weeklikse tydskrif Der Sturm daar verskyn. Dit was 

uitgegee deur Herwarth Walden, die voorvegter van die 

Ekspressionistiese beweging wat dit in die skerpste 

woorde teen sy kritici verdedig het: " ••• hu1le praat 

van die •gebrek aan vorm~ terwyl hulle behoort te 

praat van die 'gebrek aan die uniform~ •• " 17 

In hierdie periode het die sogenoemde "BrOcke"-styl 

hom nou gevestig met sy grafiese benadering, sy kleur-

e k sp r e s s i e , s y b a s e r in g a p d i e nat u u r v o r m • Die v e r-

skillende styleienskappe van die kunstenaars het 

uitgekristal1iseer: Kirchner met sy nerveuse hoekig­

heid van vorms, Muller met sy arkadiese sigeunerstukke, 

die intense gevoel vir humaniteit by Heckel, die strenge 

monumentaliteit van Schmidt-Rottluff en die vrolike 

elegantheid van Pechstein. Hulle belewenis van die 

w~reldstad met sy wreedheid en gejaagdheid, siekte en 

boosheid, sy broeiende geheimsinnigheid en sy erotiese 

betowering het hulle geinspireer om die 1ig- en skadu-

17o Walden, Herwarth. Erster Deutscher Herbstsalon. 
Katalogus. ("man redet von dem Fehlen der Form 
man scllte reden von dem Fehlen der Uniform ••• "~ 
Voorwoord. 
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kante van die gesamentlike menslike bestaan met in-

tense gevoel in hulle werke weer te gee. Die liefde 

vir die banale en die afstootlike, 'n kenmerkende 

eienskap van hierdie groep, het oak in hi~rdie tyd 

sy uitdrukking gevind. 

Die "Brucke"-groep het bestaan uit sterk individue 

en hierdie feit het uiteindelik sy tal geeis. Dit 

was as gevolg van 'n bes1uit wat geneem is om 'n kro­

niek van die "Brucke"-vereniging in 1913 te pub1i­

seer. Hi~rdie kroniek sou 'n geskiedenis van die 

groep met i1lustrasies wees en sou terselfdertyd oak 

dien as 'n manifes. Alle lede sou daaraan deelneem 

met reproduksies van hulle werk. Die teks sou deur 

Kirchner behartig word. met hierdie teks wat Kirch-

ner geskryf het, het die ander lede egter nie ooreen­

gestem nie en dus is bes1uit om die kroniek nie te 

pub1iseer nie en die Vereniging in daardie jaar te 

ontbind. 

Vir die Duitse kuns was die "Brucke"-beweging as her-

nuwende element van baie groat betekenis. maar dit 

was oak nie sander problems nie. Die enke1e doel om 

van kuns 'n deklarasie van metafisiese ervaringe te 

maak kan baie gevare meebring. Nie al1es wat deur 

die mens gevoel word besit die waarde van universele 

geldigheid nie. Nie alles wat deur die mens aanskou 

word, kan tot 'n mistiese visie opgehef word nie. 

Tydens die heftige begin van die eerste "Brucke"­

periode in Dresden was die jong kunstenaars dikwels 

onderworpe aan ongedissiplineerde handelinge in hulle 

skeppingsdrang. Om hierdie reds het dit dikwels ge­

beur dat hulls oormatigheid van emosie die perke van 

harmonia oorskry het. Soos Paul Vogt dit stel was 

die " ••• oormatige behoefte om die wese van alle dings 

meedoenloos te ontbloot, om tot hulle kern deur te 

dring die oorsaak van die Ekspressionisme se groat 
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betskenis, maar oak 'n gevaar en die rede vir sy 

vroegtydige einde. DiP belewenis van die 'inner-

like', die drang na sterk en onmiddellike uitdrukking 

oorvleuel die formele aspek en dit het tot selfvar­

nietiging geleiolB 

DIE DUITSE EKSPRESSIONISffiE EN DIE SUID- AFRIKAANS£ 

KUNS. 

Die Duitse ekspressionistiese beweging het 'n sterk 

invloed uitgeoefen op twee kunstenaresse wat in Suid­

Afrika gebore is, naamlik Irma Stern en maggie Laub-

~' asook op die Litauer Pranas Domsaitis. Boge-

noemde wesenstrekke van die Duitse kuns word in die 

kuns van hierdie drie Suid-Afrikaners duidelik weer-

sp ieel. Dit is hierdie "Duitse" element wat hulle so 

sterk laat verskil van ander Suid-Afrikaanse kunste­

naars van hulle generasie wat deur die kuns van Europese 

lands soos Engeland, Holland of Frankryk beinvloed is. 

18. Vogt, PaulQ Geschichte der deutschen ffialerei im 
20. Jahrhundert, p.31. (".o.In dem Obermachtigen 
Wunsch, das Wesen aller Dinge schonungslos zu ent­
bl~ssan, urn an ihr wahres Sein zu gelangan, liegen 
seine Bedeutung, seine stete Cefahrdung wie sein 
fruhes Ende beschlossen. Das Erlebnis der 'Innen-
welt', der Orang nach starkem und unmittelbarem 
Ausdruck uberspielen das Formale ( ••• ) das fuhrte (._) 
zur Selbstzerstorung ••• ") 

Digitised by the Open Scholarship & Digitisation Programme, University of Pretoria, 2016

 

©©  UUnniivveerrssiittyy  ooff  PPrreettoorriiaa  

 

 
 
 



23 

H 0 0 F S T U K 2 

DIE DUITSE INVLOED OP DIE KUNS VAN IRMA STERN. 

Irma Stern is in 1894 gebore in die klein Wes-Trans-

vaalse dorpie Schweizer-Reneke. Haar vader, 'n boer 

en koopman, was een van die vroegste Duits-Joodse 

setlaars gewees. In hierdie landelike omgewing met 

sy inboorlinge het Irma Stern haar kinderjare deurge-

bringo Op negejarige ouderdom, toe haar vader 

gedurende die Boere-oorlog in Britse gevangenskap was, 

is sy vir die eerste keer saam met haar moeder na 

Berlyn, waar sy met haar skoolopleiding begin het. 

Daarna het sy met haar ouers dikwels tussen Duitsland 

en Suid-Afrika heen en weer gereiso Op sestienja-

rige ouderdom het sy in Berlyn, waar haar familia 

gedurende die Eerste W~reldoorlog gebly het, aan die 

Studio Levin-Funcke met haar kunsonderrig begin. 

Hierdie Akademie was egter vir haar 'n teleurstelling 

op grand van sy streng tradisionele opvattinge en sy 

hat dit verlaat om in 1913 haar studies aan die 

Weimarse Akademie onder Gari Melchers voort te sit. 

By Melchers se vertrek vanaf die Weimarse Akademie 

keer sy terug na Berlyn en sluit weer eens aan by die 

Studio Levin-Funcke as student van Martin Brandenburg. 

Hy was 'n verteenwoordiger van die Neo-Impressio­

nistiese skoolo . 

Daar kan van die veronderstelling uitgegaan word dat 

sy as student in Berlyn 'n uitstalling bygewoon het, 

wat in 1916 by Paul Cassirer gehou was. Oaarin is 

onder andere skilderye van Paula ffiodersohn-Gecker 

(1876-1907) vertoon. 19 

19. Op di~ uitstallingskatalogus van April 1916 
staan die name van drie kunstenaars: Bernhard 
Hoetger, Paula ffiodersohn, en Paul Kowarzik 
aangeteken 1n h1erd1e volgorde. Van Paula 
ffiodersohn-Becker staan op die katalogus drie 
t1tels wat h1er van belang mag wees:-
Kat. No. 24. ffieisie met kat. 
Kat. No. 27. Peincende meisie. 
Kat. No. 45. Portret van 'n kind. Digitised by the Open Scholarship & Digitisation Programme, University of Pretoria, 2016
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Een van die skilderye, wat uitgestal was by Cassirer, 

is nou getiteld Boeremeisie van illorpswede (Afbo 15). 

Dit is die portret van 1 n meisie wat op 'n stoel sit 

en met groat o~ die toeskouer aanstaar. Haar hands 

is op haar skoot gevou en haar voete rus op die dwars-

balk van haar stoel. In dieselfde jaar van hierdie 

uitstalling verbaas Irma Stern haar leermeester met 

die skildery Die Ewige Kind (Afb. 16). 

'n Vergelyking tussen hieruie twee werke toon die 

punts van ooreenkoms onmiddellik aan. Albei is 

frontale portrette van 'n jong meisie. In beida 

gevalle vorm die stoel 'n raamwerk vir die bolyf 

en dit reik tot die middel van die agterkop. By 

albei vorm die arms 'n reguit vertikale lyn parallel 

met die stoelleuning en hulle hande rus op hulls 

skate. Irma Stern se meisie hou oak nag 'n bossie 

veldblomme vas. Beide meisies se hare is saamgevat 

in dun vlegseltjies wat 'n teenstelling vorm met hulle 

ronde gesigteo met groat o~ kyk~hulle direk na die 

toeskouer. 

Die twee portrette is in hulls diepste wese ekspressio­

nisties en duidelik daarop bereken om te ontroero 

ffiodersohn-Becker toon die kwesbare, tere kinderlik­

heid; Stern omskep dit tot 'n afbeelding van 'n 

kind wat tot in sy siel gekwes is. Uitgeteer en 

tingerig met 'n vroegrype wetende uitdrukking in haar 

byna te groat a~, staar die oorlogskind half onbewus, 

half skugter, reguit in die oe van die toeskouer; 

die bessie veldblomme vasgeklem in die maer, senuwee-

agtige hands. In teenstelling tot Modersohn-Becker 

se kompaktheid en swaar omlynde vormgewing is Stern 

se meisiefiguur in dun, byna nerveuse omlyning uit-

gebeeldo Waar modersohn-Becker se kwashantering 

'n val, stewige, C~zanne-agtige gedissiplineerdheid 

vertoon, weerspieel die rustelose veranderlikheid 

Digitised by the Open Scholarship & Digitisation Programme, University of Pretoria, 2016

 

©©  UUnniivveerrssiittyy  ooff  PPrreettoorriiaa  

 

 
 
 



25 

van kleurvlakke in die werk van Stern 'n Fauvistiese 

inslag, omskep tot persoonlike ekspressie. 

Uit bogaande word die invloed van die Modersohn-Becker-

portret op Irma Stern se werk duidelik. Hierdie 

invloed het op 'n baie belangrike tydperk in die ont­

wikkeling van Irma Stern se kuns plaasgevind; 'n tyd 

waarin sy haar kunsakademiese opleiding ontgroei het 

en dit wou afskud, toe sy juis op soek was na 'n eie 

uitdrukkingsvorm. Die werk van Paula Modersohn-Becker 

het die uitgangspunt op haar soektog na uitdrukking 

geword. Dit het egter nog geen ware oplossing gebied 

nie aangesien die verskil in temperament te groat was 

tussen hierdie twee kunstenaresse. Hierdie feit word 

onmiddellik duidelik as 'n mens, met inagneming van 

die formele ooreenkomste tussen hierdie twee werke 

konsentreer op die verski1 in uitdrukking. Waar 

Modersohn-Becker oor 'n volkome selfbeheersing en 

bedwonge terughoudendheid in gevoelsuiting beskik, 

wil Stern presies die teenoorgestelde bereik. 20 

met al1e middels wil sy na die emosie deurdring. 

By Modersohn-Becker bly dit die eenvoud in vormgewing, 

waarbinne die uitdrukking skuil. By Stern word die 

vorm so ver as moontlik omskep tot ekspressie. 

Met die Ewige Kind wat by so min manse waardering 

kon vind en wat met nadruk deur haar leermeester 

Martin Brandenburg verwerp is, het Irma Stern na 

Max Pachstein (1881-1955) gegaan. Hy het haar aspi-

rasies as kunstenares onmiddellik begryp en haar op 

grand van hierdie ski1dery aangemoedig om so voort 

te gaan. 21 Vanaf d~ardie ontmoeting het Irma Stern 

onder Max Pechstein se invloed gestaan. 

20. Vergelyk in di~ verband Afb. 15 en 16. 

21. Osborn, max. Irma Stern. (Junge Kunst Bd. 51) p.8. 
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Max Osborn s~ dat Stern haar instinktief tot Max 

Pechstein aangetrokke gevoel het. Vir haar was 

hy iemand wie se oordeel sy na waarde sou kon skat 

omdat die 11 gesonde aardse" temperament van die Duitse 

skilder met sy sensuele lewensvreugde haar waarskyn-

ll.k t k h t 22 aange re e • 

Dit is nie bekend op watter tydstip hierdie belang­

rike ontmoeting tussen Stern en Pechstein plaasgevind 

het nie. Waarskynlik was dit net nadat hy van sy 

Palau-reis teruggekeer het en net voordat hy as soldaat 

opgeroep is vir milit~re diens in 1916. 

Toe die Eerste W~reldoorlog in 1914 uitbreek, was Max 

Pechstein op die Palau-eilande in die Suidsee naby 

Nieu-Guinea, waar hy vir 'n jaar1ank vertoef het. 

Daar het hy deelgeneem aan die daaglikse handel en 

wandel van die inboor1ingef 3 Die tekeninge wat 

hier ontstaan het soos die Palaumeisie (Afb. 18) 

het hy later verwerk toe hy na Berlyn teruggekeer 

het. Dit was hierdie Pa1autydperk in Ber1yn wat 

die vernaamste inv1oed uitgeoefen het op Irma Stern. 

Vir Pechstein was die prob1eem van sy kunsskeppinge 

die oortuigende formulering van die a e r belewenis 

van die 1eweo A1le gekompliseerde tradisionele 

kunsuitinge wou hy terugvoer na die primitiewe, een-
. t 24 voud1gs e vorms. 

22. Ibid. (" ••• 1916 trieb sis ein richtiger Instinkt 
zu-Max Pechstein. ( ••• ) weil die gesunde, erd­
hafte, kraftvoll aus sinn1icher Anschauung schop­
fende Art des deutschen Malers sie anzog ••• ") 

23. Soos hy oak altyd in Nidden, by die Kurische Nehrung 
aan die see eens geword het met die vissersvolk; 
soos hy hulle taal met hulle gepraat het, met hulls 
saam gewerk en geeet het en hulle dan geskilder het. 
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Richard Horn tipeer Pechstein as 'n kunstenaar wat 

steeds die roeping gevolg het: "Terug na die Natuur". 

Vir min kunstenaars was hierdie drang so 'n sterk 

innerlike behoefte soos vir homo Vir Pechstein, 

wat onder die mees eenvoudige omstandighede grootge­

word hat, en wat die lewensstryd in al sy variasies 

geken het, was hierdie hunkering na die eenvoudige 

lewe geen modekwessie soos dit wel by 'n aantal van 

sy tydgenote die geval was nie. Vir hom, wat dik-

wels saam met arbeiders gewerk het en wat in noue 

verbintenis met die natuur gestaan het, was die ba­

siese elements van die handelende lewe altyd van 

prim~re belang. Net soos hierdie arbeiders het 

Pechstein in die lewensstryd sy man gestaan en oak sy 

eie kuns verdedig met optimistiese taaiheid. Hy 

self, so sluit Richard Horn af, is 'n "volbloed-natuur" 

wat sy doel gesien het in die pulserende lewe. 25 

Nadat hy onder uiters moeilike omstandighede na Berlyn 

teruggekeer het, is hy in 1916 as soldaat na die wests-

like front gestuur. Daar het hy tot in die lente 

25. Ibid. ("o •• Die immer wieder erhobene Forderung: 
zurllck zur Natur, ist, ins Bildkunstlerische uber­
tragen, fur kaum einen ffialer so innerstes Bedurfnis 
gewesen, wie fur Pechsteino Fur ihn, der aus 
einfachsten Verhaltnissen stammt, der den Lebens­
kampf in allen seinen Abwandlungen kannte, war 
diese Sehnsucht nach dem einfachen Leben keine 
Modeangelegenheit, wi~ vielen seiner Zeitgenossen. 
lhm, der vielerorts mit den du~ch ihren Beruf mit 
der Natur verbundenen, arbeitenden Menschen eng 
zusammengewirkt hat, waren die Grundelemente des 
tat i g en L eben s i m m 8 r d a s p rim a r e • E r stand Ul i e 
diese im Kampf urn seine Existenz seinen Mann und 
verfocht seine eigene Kunst mit optimistischer 
Zahigkeito Er selbst eine Vollblutnatur, sah 
sein Ziel in der Gestaltung des blutvollen, trei­
benden Lebe.ns ••• ") 

Dit is dia beskrywing van 'n karakter wat baie 
noue ooreenkoms het met di~ van Irma Stern. 
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V3n 1917 gedien waarvandaan hy as gevo1g van gunstige 

omstandighede weer terug gegaan het na Berlyn. 26 

Hier het hy dan sy belewenisse op die Palau-eilande 

in ski1derye verwerk. Dit beteken dat Pechstein as 

gevolg van die oor1og eers drie jaar na sy verblyf 

op die eilande sy skilderye op grand van sy sketse 

d~ar kon uitvoer. 

'n Stilistiese -voorbeeld van Pechstein se reeks por­

tretskilderye waarin hy die vreemdsoortigheid van die 

eksotiese meisies, die vloeiende lyn van hulle nekke 

en skouers, die volheid van hulle lippe en die onpeil­

baarheid van hulls groat blinkende oe uitbeeld is die 

ets van 'n Palaumeisie (Afb. 18). Dit is die 

portret van 'n meisie wat in vorm streng gestileer 

is en wat in gees uitgesproke eksoties iso Die 

kop is half na regs gedraai, die oe wyd oop en haar 

gesig het 'n peinsende uitdrukking. 

Pechstein se visuele opvatting van die Palau-inboor-

linge was nie delikaat soos did van Gauguin nie. Dit 

was meer bruut, minder goed afgewerk en oak minder 

oorheers deur die intellek. Hy wou met geweld tot 

die korn van hulle bestaan deurdring, indring in die 

geheim van hulle onskuld en hul ongereptheid deur 

baskawingo 27 Tallose sketse getuig van hierdie 

voorstelling van 'n vreemdsoortige lewe, weerspee-

1ings van lewensvreugde, van vrolike temperament en 

van die belang in die eksotiese mens, sy lewe en 

omgewingo Een van hierdie sketss (Afb. 17) stel 

26. Osborn, max. max Pechstein, p.l47. 

27. Ibid. Po 149. 
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'n groepie singende inboorlinge voor wat heeltemal 

onbewus van hulself en hulls omgswing, oorgegee is 

aan die lied wat hulls sing en met ritmiese handeklap 

vergesel. 

Gedurende hierdie Palautydperk van Max Pechstein 

in Berlyn het Irma Stern vir 'n tydlank met hom 
28 saamgewerk. Hy het haar aangemoedig om haar 

individuals uitdrukking te vind deur 'n beeldopbou 

van bre~ kleurvlakke en sterk omlyning. 29 Dit hat 

vir haar kuns beslis baie betaken. Oak het haar 

persoonlikheid in die teenwoordigheid van die ouer, 

ervare kunstenaar met sy gesonde, lewenskragtige 

temperament ontplooi. Dit was sekerlik deur hom 

dat sy haar geestelike vryheid en ongebondenheid 

aan akademiese konvensies gevind het en haar in 

staat gestel het om uiting te gee aan d!t wat in 

haar wese na uiting gehunker het. 

Na haar ontmoeting met Pechstein was Irma Stern 

oak betrokke met al die na-oorlogse gebeurtenisse 

op die gebied van kuns en kultuur. In November 

1918, direk na die abdikasie van Keiser Wilhelm II, 

wou 'n groep jong intellektusles 'n nuwe demokratie­

se staat uit die chaos van die oorlog opbou. 

Alle Wilhelmse prag en praal en ''skynheiligheid" 

sou volgens hulls afgeskaf word en in die plek 

28. Ibid. p. 9. 

Dit is bevsstig dsur mev. Martha Pechstein 
tydens 'n persoonlike ondsrhoud op 15 Mei 
1973 in Berlyn, sander dat sy spesifiske 
datums kon noem. mev. Pechstein het, voordat 
sy met max Pechstsin in die huwslik gstree het 
(in 1923) vir Irma Stern persoonlik in Pschstein 
se atsljee ontmoet. 

29. Osborn, Max. 
p.S. 

Irma Stern. (Junge Kunst Bd. 51) 
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daarvan sou ~n nuwe liefde vi . die gesamentlike 

mensdom tree: 'n grater regverdigheid, 'n grater 

persoonlike vryheid en 'n nuwe politieke orde. 

max Pechstein, die seun van 'n tekstiel-fabriekwer-

ker wou een van hierdie kampvegters word. Hy het 

hom baywer vir die gedagte: "kuns vir almal" en 

nio meer net vir 'n klein, uitverkore minderheid 

nieo Volgens hierdie gedagte sou alle kunstenaars 

'n gemeenskap vorm wat deel sou wees van die nuwe 

sosiale en kulturele opset van die jong Republiek. 

'n Vloed van manifests, publikasies en pamflette 

oar hierdie gedagtes het verskyn en op die derde 

Desember 1918 is die Novembergroep gestig - die 

kunstenaarsvereniging wat al hierdie idees wou 

verwesenlik. Onder die vernaamste stigters het 
30 ffiax Pechstein getel. Hy illou hom tot die beskik-

king van die nuwe Sosiaal-Demokratiesa regering 

stel en as kunstenaar meehelp met die totstandkoming 

van sy politieke doelwito Dit het egter 'n valle 

jaar geduur voordat hy besef het dat sy verwagtinge 

van so 'n staat utopies was. Baie ontnugter het 

hy die Novembergroep verlaat en weer by die Freis 

Sezession aangesluit waarvan hy vroeer lid was. 

Oak Irma Stern het tot die kring van hierdie November-

grasp behoorto Haar neam is op die notule van 

die eerste vergadering vermeld. 31 Dit is egter 

merkwaardig dat sy nie in die biografiee van die 

lede van hierdie groep gsnoem word nie. 

30o Pechstein, Max. Erinnerungen, pol04. 

3lo Kliemann, Helgao Die Novembergruppe, p.55o 
(Afd. a: "Erste Sitzung der ~Jovembergruppe. ") 
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Haar naam ontbreek oak in die register van deelnemers 

aan die eerste uitstalling van die Novembergroepo 

Dit is egter seker dat sy op hierdie uitstalling 

verteenwoordig was want in die uitsta1lingskata1ogus 

van die Grosse Berliner Kunstausste11ung van 1919 is 

weldeeglik 'n werk van Stern aangeteken onder die 
32 Afde1ing Novembergroep. 

Na haar ontmoeting met Pechstein, wie sy oak in sy 

lidmaatskap by die verskillende groepe nagevolg het, 

was Irma Stern deel van die kunslewe van die 8er1ynse 

avant-garde. Alreeds in die katalogus van die freie 

Sezession-uitstalling van 1918 word twee van haar 

skilderye vermeld. 33 

Irma Stern is waarskyn1ik oak deur max Pechstein aan 

die kunshande1aar Fritz Gur1itt voorgestel in wie se 

galery sy in 1919 haar eerste eenman-tentoonstelling 
34 gehou het. Oak in 1920 is 'n werk van Irma Stern 

saam met die Freie Sezession-tentoonstel1ing uitgestal. 35 ) 

32. Kata1oguso Grosse Berliner Kunstausstellung, 
1919. Abt. Novembergruppe. 

Kat No. 1263. Donderbui. 

Dit is interessant dat oak Pranas Domsaitis aan 
hierdie uitstalling verteenwoordig was onder 
die afdeling Freis Sezession. 

33. Kataloguso Freie Sezession. Berlin 1918. Dit is: 

Kato No. 167o Portret van 'n meisie. 
Kato Noo 168o landerye (Felder) 

34. Skryfster kon die katalogus van hierdie uitstalling 
nie opspoor nie. 

35. Katalogus. Freie Sezession. Berlin 1920. 

Kat. Noo 209o Oie Brug. 

Oak Pranas Domsaitis het weereens aan hierdie uit­
stalling deelgeneem. Dit beteken dat di~ twee 
Suid-Afrikaanse kunstenaars in Berlyn nie net aan 
die jaarlikse groat uitstalling saam deelgeneem 
het onder verskillende kunstenaarsgroepe nie, maar 
dat hulle vir 'n tydlank selfs lede was van die­
selfde groep: die Freie Sezession. 
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In hierdie jaar verskyn oak 'n werk van Irma Stern 

in die Novembergroep-afdeling van die Grosse Berliner 

Kunstausstellung. 36 Dit is dieselfde jaar waarin 

sy weer terugkeer na Suid-Afrika en daar haar eerste 
37 tentoonstelling in Kaapstad houo Tusse~ 1922 en 

1926 onderneem sy weer 'n reis na Frankryk en na 

Duitslando 38 

Fritz Gurlitt in Berlyn, in die reeks Das graphische 

Jahr druk in 1922 elf litografie van hasr wat onder 
39 die titel Dumela Morena verskyn. 

Weer eens by Gur1itt het sy in 1923 'n eenman-tentoon­

stelling gehou. In die Kunstblatt van daardie jaar 

verskyn 1 n resensie van hierdie uitsta1ling. Daarin 

word ges~ dat Irma Stern, alhoewel sy van geboorte 

'n "Afrikaner" an nog steeds in die bosveld tuis is, 

'n eksotiese mensdom en eksotiese landkskappe skilder 

op Europese manier en "so effens deur die oe van 

Pechstein" gesien. fYlet uitgesproke "vrou1ike vaardig-

heid" het sy volgens dit1 kritikus die talent om met 

'n sekere naiwiteit haar inspirasies aan te pak en 

36o Vatalogus. Crosse Berliner Kunstausstellung 1920. 
Abt. Novembergruppeo 

Kato No. 1430. Huise by die seeo 

37. Berman, Esm~. 
p. 28 5. 

Art and artists of South Africa, 

38 • lbido 

39. Irma Stern. ffiappenwerke der Gurlittlresse No. 21 
Dumela Morena, Bilder aus Afrika. 1~ lithographien. 

Ausgabe A. No. 1-25 (fast vergriffen) 
Preis 1,400.00 om. 
Ausgabe B. No. 1-24 (schwarz) 
p r e i s 4 0 0 • 0 0 om • 
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h 11 t k t t I t b h .d 40 u e om e s ep o n ver oon are een e1 • 

Haar skildery By die Dorp Umgababa is saam met 

hierdie resensie afgebeeld. Daarin kom twee vrou­

like Bantoefigure met kruike op hulle koppe in geo-

metriese stilering voor. Hulls beweeg langs 'n 

sloot na 'n bergmeertjie toe. 

'n Verdere uitstalling wat Irma Stern in 1924 by 

die Kestnergesellschaft, Hannover, gehou het is in 

die tydskrif Der Cicerone deur ferdinand Stuttmann 

geresenseer. Hy s~ dat die invloed van Pechstein 

en Heckel op Irma Stern duidelik waarneembaar is 

ofskoon hulls briljante vaardigheid nie bereik word 

nie. Irma Stern se olietegniek is styf en die 

verfaanwending selfs droog. By die akwarelle, s~ 

Stuttmann, het sy 'n meer vaardige hand. 41 

Uit voorafgaande kritieke en haar aktiewe deelname 

aan die kunslewe daar blyk dat Berlyn haar geeste-

like moederstad geword het. Na haar eerste uitstal-

ling by Gurlitt in 1919 hat sy byna elke jaar weer 

in Berlyn uitgestal. Die kritici sien haar werke 

40. Kunstblatt. No. 7, 1923, p.284 met afbeelding: 
By die dorp Umgababa. (" ••• Irma Stern hatte bei 
Gurlitt eine kleine Ausstellung. Obzwar Afri­
kanerin von Geburt und noch immer im Busch 
beheimatet, malt sie exotische Menschheit und 
Landschaft auf Europaerart, ein wenig, wenn man 
so sagen darf, durch Pechsteinaugen gesehen. 
Ausgesprochen weibliche Begabung, hat sie das 
Talent, mit einer gewissen Naivitat Anregungen 
aufzugreifen, die wiederum fraulich geschickt, 
zu einer prasentablen Einheit gebracht werden ••• ") 

41. Der Cicerone. No. 16, 1924, p.469. (Uitstallings 
onder die opskrif: Hannover, ffiai-Ausstellung der 
Kestnergesellschaft) Kritiek deur Ferdinand Stutt-
mann. ( 11 ••• Irma Stern, Kapstadt, bringt meist 
sOdafrikanische Bilder. Man spUrt Pechstein und 
Heckel. Jedoch wird deren blendende Mache nicht 
erreicht. Irma Sterns Oelfarben fliessen zah 
und trocken, leichter ist ihre Hand in den Aqua­
rellen ••• ") Digitised by the Open Scholarship & Digitisation Programme, University of Pretoria, 2016
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"deur die oe van Pechstein." Dit verbind haar 

met Berlyn en die "Brucke"-Ekspressioniste daaro 

Dit is oak interessant dat die kritiek van haar 

1924-uitstalling in Hannover nie so positief klink 

soos di~ van haar Berlynse uitstalling nie. 

In Berlyn was sy nou bekend as die skilderes van 

die vreemde, die "eksotiese mensdom". Selfs die 

titels van haar werke na 1920 soos Dumela morena 

en By die dorp Umgababa het vir 'n Berlyner 'n 

eksotiese, 'n vreemde klanko Die vreemde, die 

eksotiese, die geheimsinnige van 'n verre, vreemde 

land hou vir die Duitse mens altyd weer 'n stark 

betowering ino Die waarskyn1ikheid bestaan dat 

hierdie romantiese bekoring oak gehelp het om haar 

persoonlikheid as kunstenares in Berlyn duidelik 

te omlyno 

Dit is nie seker presies hoe lank Irma Stern in 

Max Pechstein se ateljee gewerk het nie. Die 

weduwee van Pechstein, Mev. martha Pechstein het 

beweer dat sy met Irma Stern in Pechstein se 

ateljee kennis gemaak het voordat sy in 1923 met 

hom in . die huwelik getree het. maar sy het nie 

meer presies geweet wanneer dit was nie. Dit kon 

volgens haar voor 1920 gewees het, op welke stadium 

Stern vir twee jaar na Suid-Afrika teruggekeer het. 37 

Dit betaken dat Irma Stern drie jaar lank in aanraking 

met Pechstein was. In hierdie tyd het sy waarskyn-

lik deurgaans by hom studeer en gewerk. 

In 1927 het 'n monografie geskryf deur max Osborn 

oar Irma Stern verskyn in die reeks Junge Kunst. 

Dit bevat 'n uittreksel uit Irma Stern se dagboek 

"Umgababa" met 32 afbee1dinge van werke wat tussen 

1922 en 1925 ontstaan het en 'n Engelse vertaling 

van die Duitse teks. 
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Eon van die ~fbaeldinge in houtskooltekening v8n 

1925 uit hierdie monografie is oak afgebeeld in 

die Cicerone van 1927. 42 Dit is 'n tekening 

met die titel Twee Zuluvroueo 

Max Osborn skryf oar haar, dat sy verskil van die 

kunstenaars wat moeg was vir Europa, soos Gauguin, 

en wat op soek was na die eksotiese leweo Hy sien 

in haar as kunstenares 'n heeltem~l unieke geval, 

wie se werke nie as gevolg van 'n besoek of van 'n 

studietoer in "daardie vreemde land" ontstaan het nie, 

maar uit begrip vir "daardie danker deel van die 

w~reld" wat in werklikh9id haar vaderland is. 43 

Die romantiose element, wat vroeer na verwys is tree 

hier sterk na vore. Vir die Europeers was sen van 

die vernaamste eienskappe van Irma Stern dat sy 

deel was van dit wat sy gaskilder het. Dit is 

sekerlik oak hi~rdie eienskap wat max Pechstein 

in haar herken en ontwikkel het naamlik om o!t weer 

te gee wat In haar was; dat sy dit nie moes soek 

soos hy op sy reis na die Palau-eilande nie. Pech­

tein het haar oe vir haar geopen, sodat sy haar in 

die inboorlinge van haar eie land kon inleef soos 

Pechstein hom in alle mense wat hy geskilder het, 

ingeleef het. Die gevolg was dat sy haar, soos 

Osborn dit stel, "met 'n intense vroulike gevoel" 

met hierdie bruin en swart mense vereenselwig het. 

Volgens hom staan sy in 'n besonder noue betrekking 

42. Der Cicerone, vol. 1'9, 1927, p.587. ("entnom­
m en d 8 r S c h r i f t von max 0 sb o r n • J u n g e I< u n s t , 
Bd. 51") 

43o Osborn, fflax. Irma Stern, p.6 (" ein ganz einzigar-
tiger Fall! nicht als Gast, nicht auf einer Stu-
d i en fa h r t hat t e I r nr a S t e r n d i e u n s f e r n s t e L an d­
schaft des immer noch dunklen Erdteils durchstreift, 
sondern dies eben war ihre Heimat ••• ") 
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met die vroue ("haar bruin en swart susters") met 

hulle ewematige figure, hulls "aangebore onskuld 

en e en v o u d " , a s a f s t am me 1 in g e van "a e roue g e s 1 a g t e " 

wie se gelaatsktrekke 'n innerlike adel weerspiee1. 

Osborn voeg egter oak by dat Irma Stern se mense 

alma! 'n eienaardige verborge gevoel van smarts oor-
44 dra. 

Oak Pec~stein se Palau-werke handel in hoofsaak oor 

vroulike inboorlingeo Hy gee oak soos Stern die · 

"aangebore onskuld en eenvoud" van die natuurmense 

weero maar hierdie bykomstige element, naamlik die 

"verborge gevoel van smarte" is iets waarin Stern van 

Pechstein verskil. Pechstein ken slegs gesonde le-

wensvreugde. Die gevoel van ondefinieerbare smarte 

is vreemd aan sy hele natuuro Die woorde van Osborn 

tref die kern van nag 'n verskil. Hy s~ dat Irma 

Stern "haar swart susters" afbeeldo Terwyl Pechstein 

die vrou in 'n gees van sinlike ervaring weergee, is 

dit by Irma Stern die gees van mede-vroulikheid. 

Na die publi~asie van Osborn se monografie was Irma 

Stern nou 'n gevestigde figuur in die Duitse kunsw~­

reld. , Volgens hierdie boek en volgens bogenoemde 

resensies V8n haar uitstallings behoort sy aan die 

opvolgers van die "Brucke"-Ekspressioniste. Wat 

haar altyd weer onder die Duitse kunstenaars so 

eiesoortig maak was dat haar terugkeer na Suid-Afrika 

nie 'n Gauguinagtige romantiese ontvlugting van 

Europa was nie, maar dat dit met 'n positief verwerk­

te Europese kulturele agtergrond vir haar 'n terug­

keer was uit heimwee na die land van haar geboorteo 

44. Ibido (" •• o mit tie fen fraulichen Gefuhl ver­
senkte sie sich in das Eigenle~en dieser brau­
nen und schwarzen menschen, vor allem ihrer 
Farbigen ·schwestern ••• ihre ••• ebenm~ssigen 
Gestalten, angeborene Unschuld und Einfachheit 
des Empfindsns To• Nachkommlinge uralter Gs­
schlechter ••• ZOge ••• innerer Hoheit und 
verhtillter Trauer ••• ") 
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In 1927, die jaar waarin Osborn se monografie oar 

haar verskyn het, was Irma Stern weer op die Grosse 

Berliner Kunstausstellung verteenwoordig en op die 

katalogus staan onder die Grafiese Afdeling drie 

van haar werke aangeteken. 45 

Oak in die katalogus van die Grosse Berliner Kunstaus­

stellung van 1928 verskyn die naam van Irma Stern. 

Hierdie keer as · lid van die Frauenkunstverband met 

twee skilderye. 46 Weer eens as lid van die Frauen­

kunstverband was sy oak in 1929 op die Grosse Berli-

K t t 11 t 1 . f t d' 47 ner uns auss e ung me sen o ~ever ver eenwoor ~g. 

45. Katalogus. Grosse Berliner Kunstausstellung, 1927. 

Kat. No. 875. ffiark in Lourento Margues. 
Kat. No. 876. Tekening. 
Kat. No. 877. Vroueportret. Houtskooltekening. 

Hierdie uitstalling is gereel deur die oorkoepe­
lende Vereniging van kunstenaarsgroepe Kartell 
der Verbande Bildender KUnstler. 
Oak Domsaitis het deelgeneem aan hierdie uitstal­
ling met twee olieverwe en vyf grafiese werke. 

46. Katalogus. Grosse Berliner Kunstausstellung, 1928. 

Kat. No. 985. Zuluvroue. 
Kat. No. 986. Landskap. 

Pranas Domsaitis is op diese1fde tentoonstel1ing 
verteenwoordig met drie olieverwe as lid van die 
Berliner Sezession. 

47. Kata1ogus. Grosse Berliner Kunstausste11ung, 1929. 

Kat. No. 155. Negermeisie met vrug. 

In diese1fde jaar is daar in die S.A. Nasionale 
Kunsmuseum, Kaapstad se Kata1ogus van 1968 'n 
eenman-tentoonste1ling van Irma Stern by die Ga-
lerie Nierendorf aangeteken. Skryfster kon in-
daardie galery in 8er1yn ongelukkig geen katalogus 
van hierdie uitstalling opspoor nie. 
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Die laaste keer, waarin Irma Stern onder die afdeling 

Frauenkunstverband in Berlyn uitgestal hat was in 1930 

en in die katalogus van hierdie uitstalling word haar 

werke in twee afdelings ingedee1. 48 

RAAKPUNTE TUSSEN MAX PECHSTEIN EN IRMA STERN. 

Een van Irma Stern se olieverwe wat in daardie tyd 

ontstaan het, is die portret van 'n Pondomeisie 

(Afb. 19). In hierdie werk is die styl van Irma 

Stern gevestig. In gloeiende bruin tot oker kleure 

breek die Pondomeisie uit die digbebosde agtergrond 

uit waarmee sy linear saamsmelt. Die line~re same-

smelting van 'n figuur met die landskapsagtergrond 

is oak eie aan die kuns van Max Pechstein. As die 

gesig van die Pondomeisie met die etswerk van Pech­

stein se Palaumeisie (Afb. 18) vergelyk word, kan 'n 

mens ten spyte van die verskil in media wel punte van 

ooreenkoms bespeur. Die gesig van Irma Stern se 

Pondomeisie is heeltemal frontaal, di~ van die Palau­

meisie van Pechstein driekwart na voor gedraai. En 

tog wys die lyn van die stark neus en die prominente 

lippe afgesluit deur die skerp ken in albei werke 

duidelike ooreenkomste. Pechstein en Stern se meisie 

dra om die nek 'n bree nousluitende halsketting en 

die hare hang reguit af en is halflank. Altwee 

48. Katalogus. Grosse Berliner Kunstausstellung, 1930. 

Afdeling 1. Frauenkunsverband. Olieverwe. 

29 Mei tot 17 Augustus:-

Kat. No. 409. Stillewe. 
Kat. No. 410. Vrou met waatlemoen. (Hierdie 
skildery is in die katalogus gereproduseer.) 

Afdeling 2. Frauenkunstverband. Waterverwe, 
pastelle, grafiese werke. 

7 September tot 30 Oktober. 

Kat. No. 346. Twee Tekeninge. 
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se hare val kart oor hulle voorkopo Die gelaats-

trek van albei het 'n gloeinde uitstraling, by 

Pechstein deur die dinamiek van grys en wit vlakke, 

by Stern deur die gleed van olieverf. Albei vroue 

het 'n peinsende uitdrukking, die Palaumeisie kyk 

met oop oe verby die toeskouer, die Pondomeisie se 

o~ is onttrek, verinnerlik, byna gesluito Dit is 

di~ trek van Irma Stern, wat 'n mens by Pechstein 

selde aantrefo Miskien nou en dan in sy vroere 

werke, soos sy tekening Qame met die Pelsstola (Afbo 20) 

wat duidelik 'n stemming van peinsende teruggetrokken­

heid drao 

In die ' Pondomeisie is die sterk kleurgebruik en 

die dun, krullende lyn van die agtergrond wat warrelen­

de lewe aan die werk verleen, trekke wat baie noue 

verwantskap dra met die styl van Max Pechsteino Die 

kronkelende lyne van die agtergrond trek soos 'n dwar-

relende draaikolk random die meisiefiguuro Dit word 

nag verder beklemtoon deur die tak wat haar omraam. 

Maar skielik in die middel kom die bewegende kromly­

nigheid tot -~tilstand in die statiese vertikaal van 

voorkop, neus en borsband. "o •• sy rus daar soos •·n 

ryp vrug, bewegingloos, tussen die gebladerte ..... 49 

Die vertikale rustigheid word veronig met die diepte 

van die beeldmoment: die uitdrukking van diepsinnige 

ernso Hierdie element is 'n individuele eienskap 

van Irma Stern waarin sy duidelik verskil van die 

Pechstein-Ekspressionisme en nader staan aan Schmidt­

Rottluffo 

49. Bouman, AaC. Kuns in Suid-Afrika, Po 102. 
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'n Kenmerk van Irma Stern, wat haar dwarsdeur haar 

skeppende werk vergesel is die bogenoemde kronkelende 

lyn wat oak 'n kenmerk bly van max Pechsteino Twee 

afdrukke van tekeninge illustreer hierdie styleienskap. 

Die een is max Pechstein se skets van Twee Danseresse 

(~fbo 22)o Die draaiende beweging, die spanning in 

die teenstelling tussen swart en wit vlakke, die skets­

agtige lewendigheid van die twee vroue, wat saam dans, 

kan vergelyk word met 'n afdruk van Irma Stern se 

twee Geselsende Arabiere (Afbo 21) wat 'n duidelike 

verwantskap toon met die vormtaal van Pechstein (Afb.22) 

wanneer gelet word op die lewendige, kronkelende omly­

nings van die twee mans wat in 'n geesdriftige gesprek 

met mekaar betrokke is; op die dinamiese teenstelling 

van die swart bene, gesigte en die stikulerende arm 

van die een wat praat, met, ·dio witheid van hull~ 

gewade en op die byna algehele weglating van gelaats­

trekke, sodat die spanningsmoment nie van die gesig 

uitgaan nie, maar van die hele menslike liggaam. 

Afgesien van.die punte van ooreenkoms in styl is 

daar oak by Stern en Pechstein ooreenkomstes in 

temaso· 'n Voorbeeld hiervan is die Stillewes met 

Afrikafigure. In max Pechstein se grafiese werk kom 

hierdie tema dikwels voor. Die Stillewe met Afrikafi-

guur (Afb. 23) is 'n voorbeeld daarvan In sy 

hoekige, waaiervormige lyngewing laat dit dink aan 

Picasso se "epoque n~gre" (Afbo 14)o Oak by Irma 

Stern kom hierdie temas tolkens weer voor. Hulle 

is uitgevoer in 'n styl waarvan die olieverf Arum 

Lelies (Afbo 24) gtituigo In sy eeneuela. kleur- an lynhan­

tering verskil hierdie work ogter wat vorm betref 

sterk van Pechstein se houkige beeldopbou (Afb. 23) 

Op grand van bogaande kan die stelling gemaak word 

dat op dieselfde wyse waarin 'n beinvloeding in die 

Duitse kuns plaasvind, soos alreeds aangetoon, het 
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die beinvloeding van max Pechstein op Irrna Stern 

geskied. Daarmee word bedoel dat hierdie invloed 

tot 'n baie grater mate op geestelike en emosionele 

vlak geskied het as op stilistiese vormgewing. Dit 

bly dus, ten spyte van alle ooglopende punte van be­

invloeding deur Pechstein op die kuns van Irma Stern, 

in die hoofsaak 'n ooreenkoms wat vergelykbaar is 

met dio wyse waarin die Profeet van Emil Nolde (Afb. 12) 

verwantskap dra met dis Christoforus van Lucas Cranach 

(Afb. 1) 

SAffiEVATTING 

Duitse kenmerke in die kuns van Irma Stern. 
In die loop van die inleiding van hierdie werkstuk 

is op bl. 3 eov. 'n paging aangewend om die eiesoor­

tige karakter of wesenskenmerke van die Duitse kuns 

te omlyn. Hierdie benadering is 9ebaseer op die 

drie hoofelemente van 'n kunswerk naamlik die 1 y n, 

die k 1 e u r en die u i t d r u k k i n g en 

sal vervolgens vergelyk word met di~ van Irma Stern 

se kun s:-

Dit is beweer dat die 1 y n in die Duitse kuns selde 

staties, maar altyd van 'n stromende beweeglikheid 

iso Dit is 'n eienskap wat seersekerlik 'n wesens-

trek is van Irma Stern. Soos dit van die Duitse kuns 

in die algemeen ges~ word, besit haar lyn 'n eie krag 

en 'n eie funksie, en is dit die uitdrukking van be­

waging. Die arabeske lyn van die voue van die kle­

ding in die Madonnas van Schongauer, of die kronkelende 

baardhare van Cranach se Christoforus (Afb. 1) vind 

ons weer in die krutlerige kalligrafie van Irma Stern 

se Geselsende Arabicre (Afbo 21) wat oak van 'n 
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uitmuntende tekenhand getuig; 'n tipies Duitse 

eienskap. Die dinamiese krag, haar intuitiewe, 

eerder as intellektuele begrip van vorm, wat ver­

wringing toelaat ter wille van uitdrukking, haar 

pulserende vitaliteit en haar ewige rusteloosheid, 

dit is elements wat in diepste wese eie is aan die 

Duitse kuns. Punts van verskil mag gevind word in 

haar absolute ignorering van detail. Die Duitse kuns 

is steeds daarmee gemoeid om die kleinste detail op 

die noukeurigste wyse weer te gee. 'n Verdere indi-

viduals eienskap van Irma Stern is die manier waarin 

sy binne 'n gewoel van arabeske lyn 'n punt van hi~­

ratiese stilte en strakheid as spanningsmoment plaas 

soos byvoorbeeld die gesig van die Pondomeisie (Afb. 

19). Haar lyn druk oak die Pechsteinse lewensvreugde 

uit, wanneer dit saam met die kleur opgaan in 'n geba-

lanseerde geheel. In haar drastiese en haar verhalende 

dramatiese omlyning dra die kuns van Irma Stern dui­

delike Duitse wesenstrekke. 

Die belewenis van k 1 e u r is die tweeds Duitse 

eienskap waarvan beweer is dat dit 'n eienskap is wat 

deur die Duitse mens sterker en diaper beleef word 

as deur ander volke. Kleur, sd is in die inleiding 

gesS, is in die Duitse kuns gevoelsuiting, waardeur 

'n mens "innerlike storm en stilts, twyfel en klaag 

kan aanvoel". Hierdie woorde is oak van toepassing 

op Irma Stern. Sy is by uitstek koloris en onstuimig 

in haar vibrerende, gloeiende kleurgebruik. Vir haar 

is die kleur die substansie van die voorwerp, nie 

net die oppervlakte nie. Kleur word in haar werke 

deur die onderwerp bepaal en dit is waarom sy kleur 

gebruik om haar emosies uit te druk. Lig is by 

haar die middel om die kleure net meer lawen-

dig te maak. Swart speel 'n baie klein rol in 
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haar werk terwyl wit steeds 'n aansienlike rol speel. 

Sterk b1ou, diep groen, suiwer ultramaryn, helder 

ge u !. en b 1 o e d roo i k 1 e u r e w i sse 1 me k a a r in s t e r k ko n-

traste af. Elke beeldvlak het dieselfde kleurwaarde. 

Soms kan haar kleurkontraste oak te skril aandoen, wan­

nEar haar uitdrukkingskrag haar gevoel vir harmonia 

oorweldig Haar vroee sterk impasto-tegniek maak 

later plek vir 'n dunner verfaanwendingo 

Soos dit ook 'n wesenstrek van die Duitse kuns is, 

is is die kleur by Irma Stern bedoel · om net 'n "di­

rekte, hartstogtelike intensiteit die belewenis van 

die beeld te suggereer." 50 Oak in haar kleurgebruik 

dus, dra die kuns van Irma Stern in wese Duitse 

kenmerke., 

met die oog op u i t ~ r u k k i n g in die Duitse 

kuns is in die inleiding volgende woorde van Panofsky 

aangehaa1:-

" 0 0 0 Die neiging tot die uiterste en tot die afwykende 

kom n e g a t i e f beskou, dikwe1s in 'n opvallende 

gebrek aan "harmonie" en aan "grasie" tot uiting. 

maar p 0 s i t i 8 f beskou, betaken dit die vermoe 

tot hartstogtelike belewenis en tot die liefdevo1le 

toegeneentheid vir die karakteristieke ••• " 3 

Hierdie woorde van Panofsky oor die oienskappe van 

die Duitse kuns is in hulle diepste betekenis oak 

van toepassing op die kuns van Irma Stern. Haar 

kuns is basies subjektief, dit is temperamentvol en 

ora?.t 'n taal wat eerder impulsief is as rasioneelo 

Haar werkc tref die toeskouer met geweld, dit roep 

50o Vergelyk Inleiding, P• 4. 

Digitised by the Open Scholarship & Digitisation Programme, University of Pretoria, 2016

 

©©  UUnniivveerrssiittyy  ooff  PPrreettoorriiaa  

 

 
 
 



44 

hom op tot reaksie. Baie dikwels voel 1 n mens in 

haar kuns die konflik tussen die drang na uiting en 

die spoed van haar fantasievlugte. Deur die mense 

wat sy weergee in 'n ontploffing van lyn en kleur 

wil sy 'n persoonlike gedagte of gesindheid uitdruk. 

Haar kuns voel aan asof dit adem van die ongetemde 

gees van die Afrika-Kontinent met sy ritmiese natuur­

proses van ontstaan, wording en vergaan. 

Sy is deel van die Duitse hartstog51 wat 'n byna 

fanatiese trek dra. Wat met alle middels poog om 

die sigbare te deurgrond. Oak in haar heftigheid 

en ruheid waarmee sy byna die perke van die harmonia 

deurbreek terwille van die onmiddellike uitdrukking, 

die gevoelsoorvloed, die worsteling in die ewige 

stryd met die wette van die beeld 52 dra haar kuns 

in wese Duitse eienskappe. 

GEVOLGTREKKING 

Irma Stern is beinvloed deur die Duitse kuns en wel 

die Duitse Ekspressionisme. Sy kan beskou word as 

student van max Pechstein wie se invloed op haar 

in sy "Palau"-tydperk plaasgevind het. Dit most 

egter oak beklemtoon word dat Irma Stern in haar eie 

temperament ekspressionisties was, dat die Ekspressio-

nisme inherent was aan haar karakter. Sy het die 

Duitse Ekspressionisme waarvan sy 'n produk was, in 

Suid-Afrika tot 'n heel persoonlike uiting verwerk wat 

die stempel dra van haar eie persoonlikheid. 

51. Bespreek in die Inleiding op p.S. 

52. Ibid. p.7. 
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H 0 0 F S T U K 3 

DIE DUITSE INVLOED OP DIE KUNS VAN MAGGIE 

LAUBSER. 

Maggie Laubser is gebore in 1896 op die plaas 

"Bloublommetjieskloof" in die omgewing van malmes­

bury alwaar sy opgegroei het. Sy het in Stellen­

bosch skoal gegaan en daar haar eerste onderrig in 

tekenwerk ontvang. Nadat sy die skoal op vyftien-

jarige ouderdom verlaat het, het sy op die plaas 

van haar ouers poskaarte, kunsafdrukke en fotos 

nageteken. Daarna het sy in Kaapstad met die 

skilder Edward Roworth kennis gemaak en het in 

1~07 vir 'n kart rukkie in sy ateljee onderrig 

ontvang in die Engelse romanties-realistiese styl. 

Sy was egter teleurgesteld in sy kunsklasse en kon 

deur haar onderwyser nie die manier van self-eks­

pressie vind waarna sy gehunker het nie. 

In 1913 is sy met die finansiele hulp van 'n gewese 

Nederlandse Kansul, J.H.A. Balw~, wat haar talent 

ontdek het na Holland waar sy vir 'n kart rukkie 

by die Kunstenaarskolonie in Laren gebly het. Met 

die uitbreek van die Eerste W~re1door1og is sy na 

London. In Oktober 1914 skryf sy in as student 

aan die Londonse Slade-Skoal, waar sy haar toege1~ 

het op tekenk1asse onder Henry Tonks en Ambroise 

McEvoy, die portretski1der. In skilderkuns het sy 

daar egter geen onderrig ontvang nie. Na die Eerste 

W~re1door1og het sy vir 'n jaar na Antwerpen gegaan, 

waar sy met die kuns van Van Gogh kennis gemaak het. 

Daarna het sy tot 1920 aan die Garda-See in Noord 

Italie gewoon en geskilder. In hierdie jaar, tydens 

haar terugreis na Suid-Afrika, ontmoet sy vir Irma 
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Stern op die skipo 53 Irma Stern, wat alreeds in 

Berlyn haar voete gevind het, wat daar oak alreeds 

in 1919 by Gurlitt uitgestal het, wat in die kringe 

van Duitse Ekspressioniste beweeg het en met hulls 

omstandighede vertroud was. Deur ha~r is maggie 

Laubser waarskynlik aangemoedig om ook na Berlyn te 

gaan - wat sy dan ook twee jaar later gedoen het en 

waar sy tot 1924 gebly het~ Dit betaken dat Maggie 

Laubser van die tien jaar wat sy in die buiteland 

deurgebring het, net twee jaar in Berlyn waso 

Toe Irma Stern vir max Pechstein ontmoet het, was sy 

23 jaar oud en het alreeds 'n deeglike Duitse oplei­

ding gehad. maggie Laubser wa~ alreeds 36 jaar oud 

toe sy in 1922 na Berlyn gegaan het. Dit was 'n 

lang en eensame weg wat sy moes afl~ om uiteindelik 

haar styl te vind. Die skoal van Edward Roworth 

in Kaapstad, die Larense Kunskolonie in Holland en 

die tekenklasse aan die Londonse Slade kon haar 

oorspronklike wil tot brute uitdrukking nie tern nie. 

Haar leerjare is steeds gekenmerk deur haar pogings 

om d2arvan te ontvlug en om haarself op haar eie 

manier uit te druk. 54 

maar toe Maggie Laubser in die winter van 1922 na 

Berlyn kom, het die deure vir haar geopen. Niemand 

het iets eienaardigs of vreemds in haar kuns gevind 

nieo Skielik was aan haar die geleentheid gegee om 

haar kuns te laat ontplooi in ooreenstemming met haar 

eie wese. 

53. Berman, Esm~o Art and artists of South Africa, 
p. 173. 

54. Botha, E.J. Die lewe en skilderwerk van ma ie 
Laubser (M.A. a.K.-Verhandeling p.Bo 
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Dit moss aan die begin van haar verblyf in Berlyn 

gewees het toe sy onder Prof. Jackels die portret­

skilder gewerk het 55 Dit was waarskynlik oak in 

hierdie tyd waarin Maggie Laubser vir die eerste keer 

kennis gemaak het met die werke van die Duitse Eks­

pressioniste, die "BrOcke" en die "Blaue Reiter 11 -

groepe wat uitgestal was in die Kronprinzenpalais. 56 

maar sy het haar waarskynlik die sterkste aangetrokke 

gevoel tot die kuns van Schmidt-Rottluff (geb. 1884) 

en het sy toe odk nader kennis gemaak met hierdie kunste-

naa r. 

Dit is nie seker op watter tydstip maggie Laubser 

vir Karl Schmidt-Rottluff ontmoet het nie. Die 

ontmoeting kon eers plaasgevind het na die somer van 

1923 toe hy saam met 'n groep beeldhouers na !tali~ 

gegaan het. 'n Vriendskap het tussen die twee 

kunstenaars ontstaan en dit is seker dat sy daarna 

onder sy leiding gewerk het. Hy het haar verstaan 

en het agting getoon vir haar kuns en beslis 'n 

leidende invloed op Maggie Laubser se werk uitge-

oefen. Schmidt-Rottluff self beskou Maggie Laubser 

as een van sy students. 57 

55. Ibid. p.l5. 

56. Ibid. 

57. Skryfster self het in Berlyn nie toegang gehad tot 
Karl Schmidt-Rottluff nie, omdat sy bewus daarvan 
was dat hy nie meer onderhoude wil voer nie, en 
net met sy nouste vriendekring in kontak bly. Tot 
daardie vriendekring behoort die direkteur van die 
"BrC.lcke"-nluseum in Berlyn, Prof. Leopold Reide­
meister wat so goed was om vir die skryfster by 
Karl Schmidt-Rottluff navraag te doen. Op 15 
mei 1973 het altwee, Karl Schmidt-Rottluff en sy 
vrou op die vraag van Prof. Reidemeister onmiddel­
lik bevestig dat hulle vir Maggie Laubser goed 
geken het as 'n betroubare mens en.as 'n kunst:­
nares met groat talent. By hierd1e geleenthe1d 
het Schmidt-Rattluff ges~ dat Laubser 'n student 
van hom was. Hy kon oak vir Irma Stern onthou 
en het ges~ dat hy haar geken het, terwyl mev: 
Pechstein nie vir Maggie Laubser kon onthou n1e. Digitised by the Open Scholarship & Digitisation Programme, University of Pretoria, 2016
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Maggie Laubser het in November 1924 weer teruggekeer 

na Suid-Afrika. Dit beteken dat sy tussen die herfs 

van 1923 en di~ van 1924 by Schmidt-Rottluff gewerk 

heta Sy was dus uiters een jaar lank in noue kontak 

met hom geweeso Anders as Irma Stern het sy oak nie ge-

durende hierdie tydperk 'n uitstalling in Duitsland ge-

hou niea Maggie Laubser was oak net di~ een enkele 

keer in Berlyn en het nie weer daarheen teruggekeer 

nie. Hierdie tydperk was egter deurslaggewend W8nt in 

Berlyn het sy haar rigting gevind. Onder leiding van 

Karl Schmidt-Rottluff en beinvloed deur die Duitse Na­

Eksprossionisme kon sy haar eie weg inslaan en haar 

onafhanklikheid van ander kunsinvloede bereiko 

Soos dit ook met Pechstein en Stern die geval was, het 

die invloed wat Schmidt-Rottluff op Laubser uitgeoefen 

het binne 'n sekere skeppingstydperk van die Duitse 

kunstenaar plaasgevind, naamlik in sy Tydperk na die 

Eerste w~reldoorlog. In hierdie tyd het die kuns van 

Karl Schmidt-Rottluff met die ekstatiese voor-oorlogse 

"Brucke"-Ekspressionisme gebreek en 'n verandering onder-

gaan. Soos Pechstein was hy ook ean van die jong 

kunstenaars wat finaal met die Duitse verlede wou breek. 

Dok hy was deel van die ultrasosialistiese beweging 

onder Duitse kunstenaars en intellektueles wat met 

bewondsring die Russiese Revolusie beskou het as oen 

van die mees heldhaftige omwentelinge onderweg na 'n 

nuwe w~reldbroederskap. Op hierdie selfde idees was 

die stigtlng van die Novembergroep gebaseero Deur 

die oorlogsbelewenisse het Karl Schmidt-Rottluff, in 

vergelyking met sy vroere intellektuele teruggetrok­

kenheid 'n streng asketiese inkering ondergaan. Sy 

wese was nou heeltemal na binne gerig en in hom het 

'n neiging ontstaan om tot die sfeer van die mistieke, 

die denkbeeldige, selfs die religieuse vlakke deur te 

dring. As soldaat in die oorlog het hy Rusland beleef. 

Die werke wat na sy terugkoms na Duitsland ontstaan 

het, is gebore uit die kennis van die nabyheid van die 
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dood waarmee hy van aangesig tot aangesig gestaan het 

en uit die nuwe geskenk van die lewe. Sy vraag na 

werklikheid het 'n vraag na bo-werklikheid geword, na 

die transendentale. 

Onmiddellik na die oorlog ontstaan 'n reeks religieuse 

houtsneewerke van Schmidt-Rottluff wat in hulle primi­

tiewe eenvoud en religieuse uitdrukkingskrag in die 

tradisie staan van die Middeleeuse Duitse bepeinsings-

beeldeo Soos alle kunstenaars wie se gGloof in die 

w~reld en in hulleself geskend was, was Schmidt-Rott-

luff op soek na 'n nuwe menslike en skeppende hergeboorte. 

Die begin tot 'n oplossing van hierdie sieleworstelinge 

is gemaak deur sy herinneringe aan die Russiese land-

skap wat hy in 'n reeks houtsnee vasgole het. Russiese 

Landskap met Son (Afb. 25) wat uit 1919 dateer is 'n 

voorbeeld daarvan Dit is 'n landskap wat in hoekige 

vlakke opgebou is, beheers deur die stralende skyf van 

die son. Deur sy streng geabstraheerde opbou dra 

hierdie werk die gevoel van 'n oneindige stilte en vrede 

oo r. 

Gedurende 1919 onderneem hy oak 'n reis na die Oossee­

kus om finaal van sy afgryslike oorlogsherinneringe 

ontslae te raak en om homself as mens en as kunstenaar 

weer te vind. Die werke wat hier ontstaan het, adem 

'n nuUJe sienswyse, 'n sekere ingatoe vreugde oar die 

skoonheid van die natuur. 

'n Reeks Aand1andskappe het nou ontstaan waarvan die 

Opstygende maan (Hfb. 26) 'n voorbeeld is. met 

intense blou span die heme1 oar 'n landskap met skets­

agtige borne, waaroor die rooi maan, wat koel in die 

water van die spruit weerspieel met rustige stilte 

heers: 'n sti1te sander weemoed. Die kleur staan in 

duidelike ritmiese betrekking tot die vorm wat tot 
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die mees elementele vereenvoudig is. Dit is 'n 

landskap wat in sy staties-monumentale gees 'n ge­

abstraheerde weerspeeling van 'n sieletoestand i~: 

intiem maar sander subjektivisme. 

Langs die landsknppe peem sy motiewe van Werkende 

mense in hierdie tydperk oak 'n prominente plek in. 

Daar ontstaan werke van die Oestyd, soos Die Laaste 

Oesvrag (Afba 2~). In hierdie skildery skyn die 

laat somerson op die toneel van 'n groepie mense wat 

versigtig die laaste oors~a van die oes bymekaar 

hark. Hulle vorme en gebare vloei saam met die warm 

geel, bruin tot oker herfskleure wat deur die vaal 

halfsirkel van die sakkende son bestraal word en vorm 

'n ritmiese eenheid van lyn en kleur. Dan is daar 

die Drie Arbeiders wat Sand Grawe (Afb~ 29). In 

hierdie werk is die kunstenaar gemoeid met die ritme 

van beweging. Kragtig stoat die rna~ o~ di8 voorgrond 

sy skopgraaf in die aarde in, die een daaragter het 

hierdie gebaar alreeds voltooi en die figuur op die 

regterkant vorm die kontrabeweging en voltooi die 

driehoek wat beklemtoon word deur die rangskikking van 

die kruiwaens. Oak hier smelt die geel en die rooi 

kleurvlakke van die mensefigure saam met die sand wat 

hulle grawe. 

Vanaf 1922 was daar 'n verdere prominente tema by 

Schmidt-Rottluff naamlik sy Stillewes. Hulle skep 

ook die indruk dat hy in sy soektog na objektiewe 

gesuiUJerde uitdrukking nag steeds op soek is na hom­

self. In hierdie reeks het 'n aantal houtsneewerke 

ontstaan waarvan die Berlynse Kupferstichkabinett 'n 

aansienlike versameling besit. Hulle is almal van 

groat formaat; grootvlakkig met bree omlynings en 

dikwels gekleurd met een bykomende kleur wat na die 

drukproses toegevoeg iso Hierdie houtsnee getuig van 

dio feit dat die kleurgebruik by Schmidt-Rottluff uit 

die grafiese beeldopbou groeio met ander woorde, dat 
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hy grafies dink en hom uitdruk in kleur. Die kernele-

ment van die beeld wat steeds op die natuurvorm geba-

seer is, word tot so 'n sterk mate nagestreef dat die 

beeld die indruk skep van 'n totale abstrahering met 'n 

sterk gevoel vir ritmiese opbou. Onder hierdie houtsnee-

werke wat net voor en na 1920 dateer, verskyn hier on 

daar Stillewes met Katte of soms net katte as temas, 

soos sy Twee Katte op 'n tapyt (Afb. 32). Hulle is op 

'n dekoratiewe, onemosionele wyse weergegee, en geinte­

greer in die geheel van die beeldritme. 

Nag 'n tema van Schmidt-Rottluff in hierdie periode is 

sy Seekustonele met vissers, seilbote en vissershuiseo 

Dit is komposisies wat soos die nussiese Landskap met 

Son (afb. 25) deur lewendige beeldpatrone van vorm en 

kleur terselfdertyd 'n element van abstraksie toon en 

die indruk skep van 'n boeiende natuurgetrouheid. 'n 

Voorbeeld hiervan is sy olieverf By die Seekus (Afb. 34) 

van 1922. Cit is 'n onrustige seekustoneel met skepe 

wat oorheers word deur die sterk diagonals lyn van 'n 

bGot in di~ voorgrond. Wat in hierdie skildery berner-

kenswaardig is, is die punterige lyne van waterrimpels 

en sandkus wat hier en daar in die beeld voorkom, net 

soos in die Opstygende filzan (Afb. 2b) o Hierdie gekar­

telde lyne is inderdaad 'n kenmerkende beeldelement in 

die werk van Schmidt-Rottluff. 

Ook kenmerkende van die kuns van Schmidt-Rottluff is 

sy oog vir die essensiele en die vermoe om die alledaagse 

en toevallige van sy w~reld te omskep tot 'n hoer werk­

likheidsbeleweniso58 

58. Heise, Carl Georg. Katalogus. K3rl Schmidt-Rottluff: 
Aguarelle aus den Jahre~ 1943-1946. Chemnitz. 

(" ••• ,liie ein fllensch, dur gross denkt und handelt, uns 
etillas von der ~Orde des Menschseins vermittelt, uns 
durch den Blick auf ihn Ober uns selbst erhebt, so 
macht dieser maler die von ihm angeschaute Natur 
gross und bedeutend und vermittelt auch uns die Fa­
higkeit, die Welt um uns her nicht im Alltagsgewand 
ihrar ~ufBlligen ~~~s~einung zu ~ehen~ son~er~ unter 
dem Aspekt einar hBheren Gesetzl~chkeltgoo ) voorwoord, Digitised by the Open Scholarship & Digitisation Programme, University of Pretoria, 2016
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Presies d!t is oak die kenmerke van die werk van 

Mciggie Laubser. Oogenoemde temas, soos die Numinose 

L8ndskappe, die Tonele van werkende ffiense, die Stil­

lewes met Katte en die Seekustonele vind mens weer 

in ha2r werk, wat met soortgelyke stylelemente en 

fisiese inhoud, punte van ooreenkoms toon met die werk 

v2n Karl Schmidt-Rottluff. 

RAAKPUNTE TUSSEN KARL SCHffiiDT-ROTTLUFF EN ffiP.CCIE 

LAUBSERo 

Wannee~ 'n muns die landskapstonele van Maqaie Laubser 

vergalyk met Schmidt-RGttluff se houtsnee Russiese 

Landskap met Son (Afb. 25) en sy olieverf Opstygende 

fllaan (Afb. 26) is dit duidelik dat daar verwante ken-

me rke is. In Schmidt-Rottluff se olieverf veral is 

dit hierdie sekere golwende ritme van kleur en lyn en 

die wolkr~kerwe langs die maan wat 'n ritmiese weerklank 

vorm met die ietwat meer afgeronde krulle van die lin­

ker rivierkant wat na die teenoorgestelde rigting wys, 

11Jat onmiddellik laat dink aan Laubser se "fYiaggie-Wolke". 

Die vergelyking tussen die Opstygende maan (Afb. 26) 

van Schmidt-Rottluff met die Duiker van Maggie Laubser 

(Afbo 27) (wat van 1936 dateer) toon baie duidelik die 

punte van ooreenkoms tussen die twee kunstenaars aan. 

Die eerste indruk wat albei werke skep is di~ van abso­

lute stilts en beheerste kalmte en die harmoniese ewcwig 

van dio vloeiende lyn. Albei is tonele wat aan die 

natuur ontleen is maar omgeskep is tot 'n individueel 

geabstraheerde skeppingo Albei werke word oorheers 

deur die ronde skyf in die firmament, di~ van die 

opstygende maan by Schmidt-Rottluff, di~ van die son 

by Laubser. Dieptewerking word in die skildery van 

Schmidt-Rottluff bereik deur die rivierbed wat na binne 
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in die beeldvlak slinger. By Laubser deur die hoekig 

gestileerde vorm van die Duiker wat met sy uitgebreide 

vleuels diu voorkant van die beeldvlak oorheers en dien 

as r~poussoir. In die werk van Schmidt-Rottluff is dit 

die landskap wat die beeld corheers met sy gestileerde 

borne wat met hulle swaarvormige toppe tot die ritmiese 

patroon van die hemel bydra. In die werk van Laubser 

neem die water die mees prominente plek in met sy vis­

sersbote wat in · streng formele komposisie met hulle 

seile ritmies bydra tot die beeldpatroon van horison en 

firmament, net soos die boomkrone by Schmidt-Rottluff 

dit doeno En soos die borne van Schmidt-Rottluff die 

hemel met die aarde verbind, so verbind hierdie seile 

die hemel met die water wat hulle 18at weerkaats. Die 

stilistiese ooreenkoms tussen hierdie twee werke leat · 

oak 'n vergelyking van die gemoedstoestand, en van die 

gevoel vcn die twee kunstenaars toe. So laat Ao C. 

Bouman hom baie treffend uit oar die landskappe van 

Laubser: ". o. hulle wys 'n groat kalrnte na die worste­

ling van die storm.o."
59 

Die Laaste Oesvrag (Afb. 28) en Orie Arbeiders wat Sand 

Grawe (Afb. 29) kan dien as voorbeelde van 'n reeks 

werke van Schmidt-Rottluff oor werkende mense wat ge­

skilder is net na die sogenoemde Numinose Landskappe. 

Die samesmelting van werkende mens en vrugbringende 

aarde kom ook by maggie Laubser herhaaldelik voor 

in haar Oestyd-tonele. Die tema self het sy nie oor-

geneem van Schmidt-Rottluff nie want dit het sy reeds 

gebruik toe sy in V1aandere was. In 1921 en 1922 het 

werke van haar ontstaan met die titel Oesters. In 

59. Bouman, Ao C. Painters of South Africa, p. 79. 
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1922, die jaar waarin sy na Ber1yn gegaan het, het sy 

Oestyd in V1aandere (Afb. 31) geski1der. Dit is 'n 

o1ieverf van 'n tonee1 waarin twee vroue op die voor­

grond op 'n hoekig gesti1eerde manier buk in 'n houding 

wat 'n ritmiese teenste1ling vorm met die ry koring­

gerwe wat deur die danker borne in die agtergrond ritmies 

en formee1 herhaal word. Die afwisse1ende danker, 

helder, danker v1akke is swaar omlyn en die danker 

green van voorgrond en borne wat afwisse1 met die he1der 

geel van die koringve1d en die helder wit van die vroue 

se kappe ver1een aan die monumentale stilte van die 

linie~re opbou 'n drama van lig en danker. Die invloed 

van Van Goqh in hierdie werk is onmiskenbaar. Dit 

laat mens oak dink aan die Vlaamse Ekspressionisme, 

die kunsbeweging in Vlaandere wat uit 'n sintese tussen 

die Duitse Ekspressionisme en die Franse Fauvisme en 

Kubisme ontwikkel het. 

Na haar ontmoeting met Karl Schmidt-Rottluff ontwikkel 

haar oestonele. Die invloed van Van Gogh se Ekspres­

sionisme word vervang met die nadruk op die verhouding 

van die mens tot die landskap en di~ van die ·landskap 

tot die heelal. Die vergelyking tussen die tonele 

van werkende mense van Schmidt-Rottluff (Afb. 28 en 

29) met Maggie Laubser se Oestyd (Afb. 30) toon duide­

like ooreenkomste. Die samesmelting tussen mens en 

landskap in kleur en lyn is in die werke van Laubser 

net so belangrik soos in di~ van Schmidt-Rottluff. 

Dit word vera! duidelik waneer die waterverf van 

Schmidt-Rottluff, Drie Arbeiders wat Sanu Grawe (Afb. 29) 

vergelyk word met maggie Laubser se Oestyd (Afb. 30) 

In albei staan drie mensefigure op verskillende oomblik­

ke van handeling in 'n ritmiese vorhouding tot mekaar. 

In albei werke is dit die voorste mansfiguur wat 

neerbuig tot by die grand. By Schmidt-Rottluff met 

die rug na die toeskouer, ·by Laubser frontaal gesien. 
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Albei hierdie figure dien as r~poussoir. Die figuur 

aan die regterkant in die werk vun Schmidt-Rottluff 

staan byna regop. Regop loop ook die arbeider aan 

die regterkant in die werk van Laubser met sy oeslas 

skuins na die agtergrond toe. In albei werke staan 

die golwende lyne van die aarde in 'n ritmiese verhou­

ding tot die skouers, rOe en arms van die werkende 

mense. maar terwyl die ietwat skrRler, hoekige arbei-

dersfigure van Schmidt-Rottluff meer beweging toon, 

straal die bre§ vloeiend omlynde figure van Laubser, 

ten spyte van hulle aktiwiteit, 'n monumentale onbe­

weeglikheid en stilte uit. In hierdie opsig toon 

hulle 'n grater ooreenkoms met Die Laaste Cesvrag 

van Schmidt-Rottluff (Afb. 28). In al vier werke, 

di~ van Schmidt-Rottluff en di~ van Maqqie Laubser 

word die gelaatstrekke van die mense uitgelaat en 

word die uitdrukking verkry deur die liggame van die 

werkende arbeiders. 

'n Verdere tema waarin 'n ooreenkoms tussen die werk 

van Karl Schmidt-Rottluff en diJ van MaGqie Laubser 

gevind kan word is die Stillewe met Kat~ Dit is 'n 

tema wat eie is aan Maggie Laubser en deur die 

Suid-Afrikaanse publiek so vraomd gevind is dat sy 

dit soos volg verdedig het: 11 
••• iemand het my by­

voorbeeld gevra: 'waarom skildar u katte saam met 

blomrne'? ftl y wee r v r a a g w a s: w a a rom n i e? 0 i s n i e d i e 

kat en die blorn wat juis van betekenis is nie, maar 

k . ll k f II 
60 die lyne en kleur omblnasies wat hu e vers.a eo• 

60. Laubser, maggie. Waarom en hoe ek skilder. Die 
Huisgenoot, 18 Augustus, 1939., p. 39 
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Die houtsnee van K8rl Schmidt-Rottluff, Twee Katte 

cp 'n Tapyt (Afb. 32) toon ten spyte van 'n verskil 

in media 'n duidelike ooreenkoms in tema en benadering 

met die olieverf van die Kat en Kappertjies van Maggie 

Laubser (Afbo 33). In albei werke is die kat in 'n 

ritmiese eenheid in die beeld geintegreer. By Schmidt-

Rottluff is dit die sekelvormige blare op die tapyt 

wat die ruglyn van die agterste kat en die kop en 

profiel van die voorste kat herhaalo Die voorste kat 

sit op 'n ronde patroon van die tapyt wat die halfsirkel 

aan die regterkant met die halfsirkel van die rug en 

stert van die kat op die linkerkant effens laer geplaas, 

ritmies herhaalo Hierdie halfsirkel vanaf die middel 

van die beeldvlak wat klokagtig na ondertoe gerig is, 

verskyn in 'n nog duideliker simmetrie in die werk van 

Laubser (Afb. 33), waar die sterk lyn van die gebog 

kappertjiestingel aan die linker kant met die boog van 

die kat se rug op die regterkant ooreenstemo In albei 

werke dui die sterte van die katte met 'n klein afwy­

king van die punte die sluiting van hierdie halfsirkel 

aan. Die oe van die katte dra in albei werke 'n sekere 

ekspressiewe uitdrukking wat bo die dokoratiewe patroon 

uitstaan. 

As samevattende vergelyking is die werk van Schmidt­

Rottluff, By die Seekus (Afb. 34) met die oog op 

kleur van belango Hier word die ritmiese harmonia 

van kleur en lyn en die element van abstrahering as 

gevolg daarvan baie duidelik. Interessant is ook hier 

die gekartelde lyne met skerp punte van die waterrim­

pels en die golwende lyne van die wal regs onder wat 

onmiddellik laat dink aan die line~re elements in 

maggie Laubser se landskappe met golwende berge en 

krullende wolkeformasies (Afb. 30). Die oorheersende 

gee! en blou, met hier en daar 'n rooi en groen kleur-

vlekkie, en selfs die klein kleurspikseltjies van 

Schmidt-Rottluff vind ons weer by Laubser as oeshopieso 
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Interessant is oak die ooreenkoms in olieverftegniek 

van die twee kunstenaars. Schmidt-Rottluff het sy 

olieverf met petrol verdun en sy skilderye is derhal­

we gekenmerk deur dun verfaanwending en die deursky­

nendheip van die pigment - wat hy moontlik afgelei het 

van sy waterverftegniek. Dit beteken dat die lyn 

of die kleur mekaar nooit kan oorheers nie, maar dat 

albei in 'n harmoniese verhouding tot mekaar staan. 

Dit is oak die tegniek van maggie Laubser. Haar werke 

is tiperend vir hulls dunvloeiende olieverwe wat skaars 

'n kwashaal sigbaar laat word en wat daaraan soos by 

Schmidt-Rottluff 'n sekere deurskynendheid verleeno 61 

Hierin verskil die twee kunstenaars baie sterk met 

die swaar impasto-tegniek van Irma Stern en max 

Pechstein. 

U it bo gaan de kan die gevol gt re kkin g gemaa .k word dat 

die kuns van maggie Laubser inderdaad beinvloed was 

deur die Duitse Ekspressionisme en dat hierdie invloed 

vera! uitgegaan het van Karl Schmidt-Rottluff. Hier­

die invloed is egter makliker aanvoelbaar as omlynbaar. 

Daarmee word bedoel dat die invloed van Schmidt-Rott­

luff op die kuns van maggie Laubser op dieselfde 

wyse plaasvind as wat invloede in die Duitse kuns altyd 

plaasvind, naamlik op geestelike en op emosionele vlak, 

Soos dit cibk by Irma Stern en max Pechstein die geval 

iso Oit is seker dat Schmidt-Rottluff die styl van 

die Suid-Afrikaanse kunstenares nie meer op so 'n wyse 

61. Die feit dat Schmidt-Rottluff waarskynlik vir 
maggie Laubser in hierdie olieverftegniek bein­
vloed het is deur hom self bevestig aan Prof. 
Reidemeister, wat hierdie inligting in 'n brief 
van 13 Junie 1974 verstrek: "Ich hatte seitdem 
Gelegenheit, nochmals mit Herrn Schmidt-Rottluff, 
der sich wie gesagt sehr gut an maggie Laubser 
erinnert, zu sprechen. Er halt es durchaus fur 
m5glich, dass seine Malweise aus dem Anfang der 
20er Jahre bestimmend fOr Maggie Laubser gewesen 
ist ••• " (met "ffialweise" bedoel hy na aanleiding 
van die vraag, haar olieverftegniek.) 
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kon verander soos Pechstein dit met Irmn Stern kon 

doen nie. lfianr hy kon 'n vakuUm vul in haar skep-

pende werk. 'n mens kan dus die stelling maak dat 

die wese van die Duitse Ekspressionisme ook die wese 

van ffiaggie Laubser se kuns was en dat dit haar kuns 

tot volste kon laat ontplooio 

rtiAGGIE LAUBSER EN PAULA mODERSOHN-BECKCn. 

Interessant is oak 'n vergelyking van ffiaqgie Laubser 

en Paula Modersohn-Becker. Hierdie Noordduitse Eks­

pressionis is dood in 1905 sander dat "Die BrUcke" 

wat in dieselfde jaar in Dresden gestig is van haar 

geweet het. Saam met Emil Nolde en Christian Rohlfs 

die twee ander Noordduitse Ekspressionistiese skilders, 

was sy een van die belangrikstc pioniers van die Duitse 

Ekspressionisme. Sy het in 1899 by die kunstenaarsgroep 

in Worpswede aangesluit. Dit was 'n groep wat buite 

die kunsskademie in die natuur kom werk het. "•o• hier 
. . t . 1 f " 62 in d1e natuur reduseer d1e mens hom to sy e1e se o•• 

Haar siening vind baie ooreenkoms met di~ van Maggie 

Laubser; " .... · Ek glo daaraan, dat 'n mens by die 

skilderproses glad nie baie aan die natuur moet dink 

nie, ten minste nie by die uitbeelding daarvan nie. 

Die kleurskets moet net so gemaak word soos 'n mens 

lets in die natuur aanvoelo Maar my persoonlike gevoel 

is die vernaamsteo As ek dit eers vasgel~ het, dan 

62. Paula ffiodersohn-Beckero Briefe und Taqebuchblat-
ter. 6 D2sember 1898, p. 6·. 
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most ek van die natuur d!t gebruik waardeur my beeld 

natuurlik sal lyk ••• " 63 Daarteenoor maggie Laubser 

wat s~, wanneer sy na die natuur kyk "••• die eerste 

wat my opval is die kleurebeeld, dan die vorm - baie 

eenvoudig, maar baie beslis; 

figure en lyne oeo" 64 
daarna die harmonia van 

Niks dui daarop dat 'n direkte beinvloeding van Paula 

ffiodersohn-Becker op Maggie Laubser plaasgevind het nie 

terwyl ffiodersohn-Becker se Boeremeisie van illorpswede 

beslis 'n invloed uitgeoefen het op die skildery Die 

Ewiqe Kind van Irma Stern. 65 Tog is dit verbasend~e 
eenders in hulle temperament hierdie twee kunstenaresse 

is. As 'n mens byvoorbeeld die werk van Paula Moder-

sohn-Becker Ou Vrou by die Eendekolk (Afbo 35) wat in 

1905 geskilder is, beskou, laat dit onmiddellik dink 

aan maggie Laubser, sander dat eintlik presies gedefi-

nieer kan word wat die ooreenkoms is nie. ffioontlik' 

is dit die aard waarop die eende, die kinders sander 

gelaatstrekke, die huise, die boom en vera! die monumen­

tale swaar omlynde figuur van die au vrou met 'n be-

wuste kinderlikheid weergegee word. Dit laat mens 

dink aan Laubser se Vissershuistonele (Afb. 36) waarin 

elke afsonderlike swaar omlynde voorwerp soos 'n stil-· 

63. Haftmann, Werner. Oeutsche ffialar~i im 20. Jahrhundert, 
p. 123. (" ••• ich glaube, man mUsste beim Bl.lder­
malen garnicht so sehr an die Natur denken, wenig-
stens bei der Konzeption des Bildes. Die Farb-
skizze ganz so machen, wie man einst etwas in der 
Natur empfunden hat. Aber meine personliche 
Empfindung ist die Hauptsache. Wenn ich die erst 
festgelegt habe, klar in Form und Farbe, dann muss 
ich von der Natur das hineinbringen, wodurch mein 
Bild naturlich wirkt ••• ") 

64. Laubser, Maggieo Waarom en hoe ek skildero Die 
Huisgenooto 18 Augustus 1939, p. 37 

65o Verge1yk Afbo 15 en 16 bespreek op bl. 24. 

Digitised by the Open Scholarship & Digitisation Programme, University of Pretoria, 2016

 

©©  UUnniivveerrssiittyy  ooff  PPrreettoorriiaa  

 

 
 
 



60 

lewe met dieselfde beklemtoning weergegee word. 

Die manier waarin hierdie toneel verhef word tot 

'n sprokiesw~reld van kinderlike eenvoud kan egter 

net die resultaat wees van die objektiewe gedagte­

gang van 'n volwasse mens. 

In hulle liefde vir die natuur, in hulle eensame 

worsteling na uitdrukking is hierdie twee kunstena-

resse baie senders. Net soos maggie Laubser die 

skilderklasse van Edward Roworth verlaat het omdat 

hy nie vir haar die antwoord op haar vrae kon bied 

nie, so het Modersohn-Becker ook haar Worpsweedse 

vriendekring verlaat om na Parys to gaan en haar 

rigting te vind deur C~zanne. Op dieselfde manier 

waarop Gauguin uiteindelik deurslaggewend in die 

kuns van ffiodersohn-Becker was, was Karl Schmidt-

Rottluff die rigtinggewende invloed vir Maggie 

Laubsero 

SAffiEVATTING. 

Duitse kenmerke in die kuns van maggie Laubser. 

Indien ons die kuns van Maggie Laubser nader beskou 

en vergelyk met die kenmerke van die Duitse kuns in 

terme van 1 y n, k 1 e u r en u i t d r u k k i n g 

kan die volgende gevolgtrekking gemaak word:-

Die 1 y n is by maggie Laubser oorwegend staties in 

teenstelling met di~ van Irma Stern, wat in sy dina­

miese, stromende beweeglikheid duidelike Duitse ken-

merke toon. Dit is merkwaardig dat diagonals afwesig 

is in haar skilderye terwyl die statiese karakter 

van die horisontale en die vertikale beklemtoon word 
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deur lyne wat parallel met die beeldraam loop. Dit 

is 'n kenmerk wat ook eie is aan Schmidt-Rottluff se 

Tydperk na die Eerste ili~reldoorlog. Hoewel kleur by 

Maggie Laubser 'n belangrike rol speel, behou sy tog 

altyd 'n baie stark beheer oar die lyn. Dit is by 

uitstek 'n Duitse eienskap. Hierdie beheer oar lyn 

is toe te skryf aan die feit dat sy haar skildery uit 

die geheue verwerk. Want maggie Laubser het dit ver-

kies om nie in die natuur te skilder nie. Sy hot 

hoogstens 'n rowwe skets in die natuur gemaak en dit 

daarna in haar ateljee tot 'n skildery verwerk. Haar 

helder, bree vlakke is sterk omlyn, waarmee sy 'n spe-

sifieke vorm sander enige detail beklemtoon. Dit is 

nie 'n gevolg van onbesonnenheid soos dit soms by Stern 

die geval is nie, maar die gevolg van sterk dissipline. 

Oak hi~rin is sy die student van Schmidt-Rottluff. 

Daar is 'n sterk dekoratiewe element in haar vormgewing 

wat verskil van die drastiese, die verhalende en die 

dramatiese eienskappe van die Duitse kuns. 

In haar gebruik van k 1 e u r wat 'n sterk kleurgevoel 

toon, staan maggie Laubser ook minder nou verbonde aan 

die Duitse kuns as Irma Stern. Haar palet verander 

van 'n somber stemming voor en tydens haar verblyf in 

Berlyn tot 'n ligter kleurgebruik waarin haar liefde 

vir helder lig tot uiting kom. 

Sy begin met 'n spesifieke kleur wat 'n besondere 

indruk op haar gemaak het in die natuur. Na did 

hoofkleur volg ander kleure. Sy bring die olieverf 

aan in transparente lae en gebruik die tekstuur van 

die doek as deel van die komposisie. Ligte green, 

helder blou, sonnige geel e~ soms net grondkleure, 

plek-plek opgehelder met 'n fel rooi, word saamgestel'· 

om 'n abstrakts indruk te skep. Haar gebruik van 

kleur het n~g die hartstog, nag die drama eie aan 

die Duitse kuns. Maar die atmosfeer van onwerklikheid, 
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vreemd aan die kuns van Irma Stern en verkry deur die 

gebruik van kleur, is wel 'n Duitse kenmerk en dit 

verhef die werk van Maggie Laubser tot 'n ho~r peilo 

Die kuns van Maggie Laubser toon duidelike Duitse 

kenmerke in die u i t d r u k k i n g daarvan. Die 

fanatiese trek soos gevind by Irma Stern, is by haar 

afwesig. Maar net soos Stern verdwaal sy nie in 

nietige of onbeduidende dings nie. In alles wat 

Maggie Laubser sien en weergee skuil 'n dieper bete-

kenis. Dit is tipies van die Duitse kuns. Bewus 

naief en eenvoudig, sander die verwringing eie aan 

Irma Stern, gee sy alles weer soos 'n sprokie en skep 

die indruk van werklikheid en digterlikheid. Die 

kalmte en rus, die idilliese eenvoud is individueel 

en kom ooreen met Schmidt-Rottluff se na-oorlogse 

tydperko Die stille weemoed, die verlange en die 

mistiese element is ook 'n kenmerk van die Duitse kuns. 

Om op te sam: die kuns van Maggie Laubser is minder 

Duits as di~ van Irma Stern. Sy het egter haar vorm 

gevind deur die Duitse Ekspressionisme maar is minder 

ekspressionisties as Irma Stern. Sy ken nie die 

onstuimige hartstog of die dramatiese geweld van Stern 

nieo Haar kuns is meer beheersd en rasioneel. Die 

Duitse invloed was egter deurslaggewend vir die ont­

wikkeling van Stern sowel as Laubser en beide het die 

invloed in Suid-Afrika omskep tot 'n persoonlike vorm 

van uitdrukking. 
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H 0 a F S T U K 4 

DIE OUITSE INVLOEO OP DIE KUNS VAN PRANAS 

oomsA IT r so 

63 

Pranas Domsaitis, die derde Suid-Afrikaanse kunstenaar 

onder bespreking, verskil van die ander twee wat in 

Suid-Afrika gebore is in di~ opsig dat hy 'n Europeer 

waso Hy was inderdaad deel van die Duitse Ekspressio-

nisme en daardeur dus ook van die Europese ekspressio­

nistiese bewegingo 

Oomsaitis het op nege-en-sestigjarige ouderdom na 

Suid-Afrika gekomo Met die ervaringe van twee W~reld-

oorloe agter die rug, tesame met die ontstellende 

ondervinding om deur die Duitse Nasionael-Sosialistiese 

regering van destyds as "ontaarde kunstenaar" verklaar 

te word, was hy toe alreeds 'n kunstenaar in 'n gavorm­

de lewensuitkyk wat oar 'n vaste uitdrukkings wyso be~· 

skik heto 

Aan die begin het hy egter nie tot die jong opstandiges 

van 1905 behoort niee Op daardie tydstip was hy 'n 

vyf-en-twintigjarige Oos-Pruisiese boereseun uit Cro­

pin~s van dis ffiemel-gebied wie se vader vasberade was 

dat sy seun in sy voetspore sou volgo Eers deur die 

bemiddeling van die Duitse Impressionis Max Liebermann 

wat op 7 Julie 1906 'n brief aan Domsaitis se vader 

rig en hom van sy seun se talent oortuig, het Domsaitis 

sy vader se toestemming verkry om in 1907 as student 

in te skryf aan die kunsakademie te K~nigsbergo 66 

66o Buchner, Carlo Die Kuns van Pranas Domsaitiso 
Lantern, Junie 1963, p. 69. 
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Dit lyk nie asof Domsaitis aan die Konigsbergse 

Akademie baie gelukkig was nieo Dit blyk uit 'n 

klein skriftelike dispuut as gevolg van 'n artikel 

wat Karl Scheffler oar hom in die tydskrif Kunst und 

Kunstler geskryf het. 67 Scheffler noem daarin 'n 

vroee skildery van 'n lentetoneel v~n Franz Domscheit 

(die naam waaronder Domsaitis voor die Tweede W~reld-

oorlog in Duitsland bekend gestaan het) As gevolg 

van daardie skildery was Domsaitis deur die Akademie 

as ''talent! oo s" be stemp el en is on t sl a an o 68 

In die volgende uitgawe van Kunst und Kunstler verskyn 

'n repliek op Scheffler se artikel geskrywe deur die 

Direkteur van die Kunsakademie van K8nigsberg waarin 

hy s~ dat di~ stalling van Scheffler onjuis iso Nadat 

Domsaitis die Akademie verlaat het, so beweer die direk­

teur, het hy op 28 November 1907 weer aangesluit en 

daarna washy tot 1913 verbonde aan die Akademieo 69 

In dieselfde uitgawe antwoord Karl Scheffler dat, 

indien 'n ontslag as gevolg van die beweerde "onbo­

sieldheid" nie sou plaasgevind het nie, is dit nietemin 

seker dat Domsaitis en sy medestudent Artur Deaner 

indirek herhaaldelik aan dio hand gedoen is om die 

Akademie te verlaat, en dat aan hulle gesuggereer is 

om self in te sien dat hulls sander talent was. Val­

gens Scheffler het die twee kunstenaars self onder 

hierdie indruk verkeer. En h~lle, so argumenteer 

hy, was immers die nouste betrokke. 70 

67o Scheffler, Karlo Franz Domscheit. Kunst und 
KOnstler, 17, 1919, p.448. 

68 o Ibid. 

69o Kunst und Kunstler.lB, 1919/1920, p.84o 

70. Ibid. 
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In 1912 besoek Domsaitis Rusland en maak persoonlike 

kennis met Edvard 111unch. Dit 1yk asof hierdie reis 

'n keerpunt vir sy werk beteken het. Voor 1912 het 

hy tonele en landskappe uit sy jeug geskilder soos 

weerspieel word in die skildery Huis van Geboorte (Afb. 

37)o Vo1gens Karl Scheffler het hy in daardie tyd 

oak aan 'n reeks ski1derye met die tema Arbeiders in 

die 1andskap gewerk uitgevoer in 'n sty! wat op die 

kuns van Courbet baseer. 71 Dit is interessant dat 

hierdie tema oak in maggie Laubser se vroee werke 

voorkom. Na 1913 het Domsaitis volgens Scheffler 

'n nuwe uitdrukkingsvorm gekies met 'n primitiewe trek 

en 'n sekere lompheid waardeur hy die kern van sy motief 

kon vasvango In sy werke wat na 1913 ontstaan het, is 

daar nie meer 'n strewe na effek deur middel van penseel­

strupe nie: alles is van die sensue1e tot die geestelike 

vlak verher. 72 Dit is waarskynlik dat die ontmoeting 

met Edvard Munch tot daardie siening bygedra het. 

Scheffler nocm oak die grofheid van sy doeke, geteks­

tureerd en val knope en hy s~ dit is 'n "barbaarse 

wegbreuk van 'n verfynde skilderagtigheid" en "sy 

primitiwiteit is dikwels net 'n uittreksel sodat 'n 

mens nie anders kan as om net d!t ts sien wat 'n mens 

verunderstel is om te sien nie. o o " 73 

In hicrdie periode ontwikkel Domsaitis ook 'n and8r 

klcurgebruik waarin 'n byna skrille ligeffck kontras-

teer met diep danker kleure. Dit is veral 'n diep 
donker-blou teenoor bruin of teenoor 'n opwindende 

71. Ibid. 

72. Ibid. p.454. (" ••• Domscheit hat von dem Aug~nblick 
~wo er seiner selbst sicher war, mit Fleiss eine 
newisse UngeschicklichkBit gesucht, um nur ja nicht 
das ihm Wichtigsto zu verfehlen~ Es gibt in sei-
nen nach 1913 entstandenen Bildern nicht mehr 
Wirkun0en durch den Pinselstricho Alles ist aufs 
Geisti~e gestellt, nichts mehr aufs Sinnlicheoo•") 

73o Ibid. p. 444 en 445. 
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chroomgeel geplaas waarin tonele verskyn van skemer­

agtige gedaantes wat dikwels in die voorgrond deur die 

beeldraam afgesny warda Soms lyk hulls onbeweeglik. 

soos standbeelde en soms lyk dit asof hulle vlug 

terwyl in die middel van die beeld in 'n "Rembrandt­

agtige" lig iets gebeur wat, volgens Scheffler, heilig 

van aard is, maar waarvan 'n mens nie dadelik kan s~ 

t d . t . . 74 H. d. t 1 k wa 1 1s n1eo 1er 1e emas sa weer voor om in 

sy werke na die (erste W~reldoorlog en later in Suid­

Afrika maar dan met 'n baie nouer betrekking tot 'n 

spesifieke Bybelse gebourteniso 

Domsaitis het in hierdie tyd blykbaar oak studietoere 

na Parys, Amsterdam, London en Florence onderneem. 

Daar het hy in aanraking gekom met die kuns van baie 

Europese lands. Sy werke dra as gevolg meer verwant-

skap met marc Chagall wat nie ver van Domsaitis se 

moederstad gebore is nie, en met George Rouault asook 

met die Noordduitse ekspressionistiese beeldhouer, 

Ernst Barlach, as met die Berlynse "Brucke-Ekspres­

sionisme. 

In die Thieme-Beeker Uitgawe van 1913 verskyn oak 

'n paragraaf oar Domsaitis ondor die na~m Franz Dom-

scheita Hierin word ges~ dat sy werk figure van 

groat formaat en impressionistiese landskappe insluito 

Sy manier van sterk omlyning en vormgewing word genoem 

asook die feit dat hy in daardie tyd besig was met twee 

werke naamlik 'n Bacchusfees en 'n Amazoneveldslago 

Hy word beskryf as 'n sterk kunstenaarspersoonlikheid, 

sterk ingestel op lyn en vorm en met 'n strews na 

sterk kleureffekte. Hy poog om hom van sy model los 

te maak en om net uit sy verbeelding te skep. 75 

74o Ibido 

75. Thieme-Beeker. Allfemeines Lexikon der Bildenden 
Kunstler, 1913, po4 7. 
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Tussen 1914 en 1918 was Domsaitis afwisselend in 

8 1 . L·t 76 UJ k 1·k er yn en 1n ~ aue. aars yn 1 was hy in Ber1yn 

ten tye van die eerste uitstalling van Chaga11 gedu­

rende 1914o 

marc Chaga11 was vanaf 1914 'n bekende figuur ~n 

Berlyn waar hy vir 'n rukkie gebly het op sy terugreis 

van Parys na Rus1and in da8rdie jaaro Herwarth Walden, 

die uitgewer van die tydskrif Der Sturm het 'n eenmans­

uitsta1ling vir hom gereel en 'n aantal van Chagal1 se 

werke is in Berlyn verkoopo Chagall het op sy terug­

reis na Parys in 1922 weer Berlyn besoek. 

Die werke van Oomsaitis, veral di~ wat na die Eerste 

W~reldoorlog ontstaan het, toon 'n duidelike belnvloe­

ding deur Chagall; byvoorbeold die skildery ~ 

waarvan 'n afbeelding in die 1918-uitgewe van die 

tydskrif Kunst und Kunstler verskyno 77 

Domsaitis het oak as soldaat in die Eerste W~reldoorlog 

gedieno In die tentoonstelling van die Freie Sezes-

sion in 1918 is agter sy naam in die katalogus aange­

teken dat hy as soldaat in die oorlog was en dat ~y 

werk ~in sy afwesigheid uitgestal is. 78 Irma Stern 

wat destyds in Charlottenburg, Berlyn, woonagtig was, 

was deur twee werke op dieselfde uitstalling verteen-

woordigo Dit sou nie die laaste keer wees dat hierdie 

tweG kunstenaars deelnemers aan dieselfde tentoonstellings 

in Berlyn sou wees nieo 

76o Berman, Esm~o Art and ~rtists of South Africa, p.Bl 

7 7 , K u n s t u n d K u n s t ~_r_ o 1 6 , 1 91 7/1 918 , p , 4 2 7 o 

?Bo Kataloguso Freie Sezession. Berlin, 1918o 

Kat. No. 25o Vlug. 
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In 1919 in Ber1yn het Domsaitis student geword van 

Lavis Corinth 79 (1858-1925) wat een van die hoofver­

teenwoordigers van die Duitse Impressionisms was. 

Soos Domsaitis het hy oak uit Oos-Pruise gekom en 

het soos hy oak aan die Akademie van KBnigsberg stu-

d f k I • D . t. 80 eer o s oon n generas1e voor omsa1 1s. 

Aan die begin was Corinth baie sterk gekant teen die 

ekspressionistiese beweging in Ber1yn en hy was een 

van die grootste vyande van die jong groep. 

maar in 1911-12 het Corinth baie ernstig siek geword 

waarna die linkerkant van sy liggaam permanent verlam 

is. Slegs met groat moeite het hy sy weg terugge-

vind na sy kuns. Sy moeisaam uitgevoerde werke het 

vanaf die stadium dat hy van aangesig tot aangesig met 

die dood gestaan het, meer en meer verinnerlik en die 

gees van profestiese visoene begin uitstraal. Terse1f­

dertyd het sy impressionistiese styl ontwikke1 tot 'n 

uitdrukkingskrag wat 'n baie noue verbintenis gedra 

het met die Ekspressionisme. Sy temas het re1igieus 

geword byvoorbee1d Ecce Homo (Afb. 38). Deur hierdie 

werk en ander soortge1yke stukke voel mens byna aan 

dat Corinth hom deur sy fisiese gebrek wou vereense1wig 

met die 1yding van Christus. In sy uitdrukkingskrag 

staan dit in die tradisie van die ffiidde1eeuse kruisi­

gings (Afb. 56) en bepeinsingsbee1de (Afb. 4 en 5). 

Die sie1sverwantskep met sy ouer landgenoot, wat oak 

'n boereseun was, het Domsaitis waarskyn1ik tot Lavis 

79. Berman, Esm~. Art and Artists of South Africa, 
p. 81. 

80. Van 1876 tot 1880. 
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aangetrokke laat voel. Oit is nie seker hoelank 

Uomsaitis 'n student van Corinth was nie, maar hy was 

tot die einde van die Twintigsrjare saa111 met sy loer­

meester op groepstentoonstellings verteenu1oordig. 

Belangrik is die gesindheid wat Corinth teenoor sy 

studente aan cie dag gel~ hct. 

Hy was bekend as "leermeester wat nie direk wou onder­

ri~l nie. " 81 Corinth self skryf in sy handboek oor die 

opleiding van die skilderkuns dat die opvoeding van 

sy studente tot selfstandigheid vir hom die belangrikste 

is en dat hulle niks in hulle werk aan die toeval of 

aan hul leermeester te danke mag h~ nie. "•o• Dit 

is waarom ek die lerende en soekende student onder­

steunend sy eie weg wil laBt vulg en oor sy selfver­

troue sal wac-Jk deur hom aan te rnoedig wanneer teleur-
82 stelling en twyfel van hom besit neem ••• 

Hierdie woorde van Corinth verklaar waarom die kuns 

van Doms8itis geen stilistiese vorwantskap toon met 

of invloed vertoon van die kuns van sy loerm8ester 

nie. Uie invloed moet gesoek word op geestelike vlak. 

Dit was slegs in sy natuurverbondenheid, sy swaarmoe­

digheid, die mistieke en die religieuse trek in sy 

werke en die vereenselwiging met Bybelse gebeurtenisse 

waarin die verwantskap tussen Domsaitis en sy leerrneesteJ 

gcvind kan word. Van Corinth het hy ook die voorliefde 

vir eenvoud en die maklik verstaanbara visuele inhoud 

oorgenr3t::m. Da8r is niks in sy werke wat te diepsin-

nig is en e8rs ontleed meet word voordat dit verstaan­

baar is nie. 

81. Scheffler, K2rl. Lavis Corinth. Kunst und 
Klinstler 24 (12) 1926, p.217. (" ••• der ein. 
Lehrer gewcrden ist, ohne unmittelbar zu lehren.") 

82. Corinth, Lavis. Das Er1ernen der Malerei. Ein 
Handbuch von Lavis Corinth. 
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In die jaar 1919, dieselfde jaar waarin oak Irma 

Stern haar eerste eenmantentoonstelling by Gurlitt 

in Berlyn gehou het, 83 het Domsaitis sy eerste 

eenmantentoonstelling in die Galerie Ferdinand m~ller, 

Berlyn, aangebied. Die kritikus Karl Scheffler het 

di~ tentoonstelling geresenseer in die tydskrif Kunst 

und KOnstler84 en dit geillustreer met agt afbeeldinge 

van Domsaitis se werke waaronder twee met die titel 
. 85 

~ vermeld word. Daarin verwys Scheffler na die 

"romantiese stemming" in die kuns van Domsaitis. 

Hy s~ dat die kunstenaar d!t skilder wat vir hom 'n 

oorspronklike sielsbelewenis is. Hy noem hom 'n 

''Digter" met 'n melankoliese gemoedstoestand deur wie 

die natuur op 'n romantiese wyse vermenslik word. 86 

Omdat Domsaitis 'n mens is wat met simbole leaf, dra 

'n gewone boeretoneel van 'n as wat 'n wa trek en 

waarlangs 'n man en 'n vrou stap by hom steeds die 

gees van 'n Bybelse verhaal. Scheffler vergelyk 

Domsaitis met Ernst Barlach omdat hulls eners is in 

hulls gevoel vir die natuur waarin steeds die element 

van 'n geheim vir hulle verborge 1~. Albei se 

werke is omhul deur 'n sekere skemerte en donkerte; 

by albei skuil daar steeds 'n onbegryplike vrees 

83. Vergelyk bl. 31. 

84. Kunst und KOnstler 17, 1919, p.453. Hierdie 
resensie het die dispuut uitgelok wat op bl.64 
bespreek is met betrekking tot sy studietyd aan 
die Kunsakademie te K~nigsberg. 

85. Ibid. p.448. 

86. Ibid. p.450 (" ••• Die Natur erscheint romantisch 
'\i'Eir'menschlicht ••• ") 
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en melankolieo 87 Scheffler s~ oak dat 8Qrlach 

in vergelyking met Domsaitis 'n baie sterker uit­

drukkingsvermoM het en dat Domsaitis se werk dikwels 

'n element van onsekerheid, van soeke en van vaagheid 
88 t besit. Scheffler vergelyk hom oak met dvard munch 

maar s~ dat Domsaitis baie minder talentvol is as die 

Noorweer. 89 Dit is oak sy mening dat Domsaitis 

nie as 'n groat kunstenaar bestempel moet word nie. 

" ••• Sy talent is meer deurgrondend as groats en hy 

is geensins seker in uitdrukking nie. maar hy is 

opreg en binne sy grense is Domscheit 'n persoonlik-

h . d "90 e1 eo• 

B7o Ibid. ("o•• Seide Kunstler mogen machen, was sie 
warren, immer ist ein seltsames, unheimliches 
Wundern in der Luft, ein stummes Entsetzen ruht 
auf allen Dingen und auf aller Kreatur, und der 
Himmel droht wie mit Zeichen und Erscheinungen 
auf die Erde hinabo •• ")po 450 en 452 .. 

88. Ibid. (". o o Barlach hat bis jetzt eine viel star-
kere Fahigkeit der Realisierung; Domscheits 
Ergebnisse haben alle etwas Unsicheres, Tastendes 
und oft nur Ungefahres ••• ") p.452. 

89. Ibid·., (" ... o mit dem Norweger verglichen, in dessen 
Kunst ein europaischer Zug ist, erscheint Domscheit 
recht wie ein eigenbrotlerischer Deutscher aus 
einer ostlichen Provinz, er erscheint wie sin klei­
nes Talent neben einem grossen ••• ") 

90. Ibid. po453. (" ••• Doch soll er nicht zum grossen 
Runstler gestempelt werden. Sein Talent ist mehr 
ergrundend, als gross, und er ist keineswegs sicher 
im Ausdruck. Aber er ist echt. Innerhalb seiner 
nicht eben weiten Grenzen ist Domscheit eine Per­
sonlichkeit ... o") 
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Soos Irma Stern het Domsaitis as kunstenaar in die 

Berlynse kunsw~reld naam verwerf en hoewel hy nie 

onder die vernaamste kunstenaars van die tyd gereken 

is nie, was hy tog as kunstenaar van rang aanvaar. 

In 1919 was Domsaitis met nege werke verteenwoordig aan 

die jaarlikse Grosse Berliner Kunstousstellung in die 

afdeling Froie Sezessiono 91 In die volgende jaar was 

Domsaitis weer eens op die Freie Sezession-tentoonstel­

ling verteenwoordig onder andere saam met Irma Sterno 92 

In die katalogus van die f,rosse Berliner Kunstausstel­

lung van 1921 is weer 'n werk van hom vermo1d onder die 

afdeling Freie Sezession. 93 In diese1fde jaar neem hy 

9lo Kataloguso Grosse Berliner Kunstausstollun~ 1919. 
Domschei t, Franz a Berlino 

Kat. Noo 955o Eensaamheido 
Kato Noo 956o Do rp ~pad o 
Kato No. 957 0 Russiese Dorp met ry sen de Maano 
Kato Noo 958 0 Vroue wat gansevere 

(Ganserupferinnen) 
pluk. 

Kato Noo 959o Vlugtende men se., 
Kat. Nao 960 0 Landstraat 1. 
Kato Noo 96lo Landstraat 2o 
Katn No o 963. Trek na die ~~ oo rd eo 
Kato Noo 964o Die Swerwer. 

Die werk Donderbui van Irma Stern was op dieselfde 
uitstalling vertoon in die afdeling Novembergroep 
(Vergelyk blo 31, voetno 32) 

92. Kataloguso Freie Sezessiono 
Franz Domscheit. 

Berlyn 192Do 

Kato No. 26. Visie 3 .. 
Kat. No. 47. Ligte Wolkeo 
Kat.' No. 48. Swart skadue 

Irma Stern het haar werk Die Brug uitgestale (Verge­
lyk bl. 31, voetne 35) 

93o Kataloouso Grosse Berliner KunstaussC.ellun 192lo 
Afdeli~g Freie ezession .. 
Kato Nco 843o Trek na die Noorde (tweede komposisie) 
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oak deel aan die Potsdamer Kunstsommer tentoonstclling94 

en hou hy 'n eenmantentoonstelling in Essenv 95 

Tussen 1921 en 1924 het Domsaitis 'n reis onderneem na 

die Balkan soos blyk uit een van Scheffler se kritieke 
96 waarna lnter verwys sal wordo 

Dit is insiggowend om die ontwikkeling van die temas 

in die werk van Domsaitis tot op hierdie st?Jdium na 

te gaano Werke wat hy voor 1918 geskilder het, was 

tematologies verhalend van aard 9 byvoorbeeld sy Huis 

van Geboorta (Afbo 37) en sy reeks Arbeidors in 'n 

Landskao~ Hierdie werke is verder aangevul met enke-

le mitologiese temas soos die Bacchusfees en Amazone-

veldslago Laasgenoemde tweo het nag tot die tr~di-

sie van die Duitse Neo-Klassisisme b~hoort waaraan die 

kunsakademies so lank vasgeklou het. In 1919 stal 

h y dan ' n we r k :u it met die t it e 1 ~ o D it is die 

begin van sy temas wat gebore is uit die skrikwekkende 

94. Katalogus. Potsdamer Kunstsommer. Ausste11ung 1921. 

Kat. No. 27o Aanbiddingo 
Kat. Noo 28. Hei1ige Oombliko 
Kato Noo 29o Portretsketso 

95o Katalogus. Pranas Domsaitis. Herdenkingstentoon­
stelling. S.A. Nasionale Kunsmuseum, Kaapstad. 
Nov. 1966, P• 19. 

96. Kunst und Kunstler, 24, 1925/26, p. 415. Resensie 
van Karl Scheffler. (" o o. Der Kunstler hat to neue 
Arbeiten von einer Ba1kanreise in der neuen Kunst­
handlung ausgeste1lt ••• ") 
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Werklikheid van die oorlogservaringeQ Volgens 

Berman het hy nadat hy in die leer gedien het, vir 

'n rukkie tussen die boeregemeenskappe in Beiere 

(Suid-Duits1and) en in Oostenryk geleef en gewerk. 

Hier het hy sy religieuse temas ontwikke1. 97 Oit 

moes kart na 1918 gewees het, toe hy aan die tentoon­

stel1ing Freie Sezession deelgeneem het want in 1919 

hou hy sy eenmantentoonstelling in Berlyn en neem 
91 hy oak deel aan die Grosse Berliner Kunstausstellung. 

Die temas van die werke wys 'n al hoe grater drang tot 

inkering, soos bv~ die werk EensaamheidQ Verder vind 

daar 'n vereenselwiging met die landskap as tema plaas 

soos Dorpspad, Russiese Dorp met rysende ffiaan, Land­

straat, en Die Swerwer.Q 

Dit is heel waarskynlik dat in daardie streng katolieke 

gebied waarin die boer in 'n ongerepte aardsheid in 

besondere verbinding tot sy geloof staan, Domsaitis se 

temas hierdie duidelike natuurekspressionistiese toon 

aangeneem heto Werke soos Visie, Ligte Wolke, Swart 

Skadu bevat dieselfde element van godsdienstigheid 

wat Scheffler vroeer beskryf het as " ••• iets (wat) ge­

beur wat hei1ig van aard is, maar waarvan 'n mens nie 

dadelik kan s~ wat dit is nie ••• •• 74 Hierdie belewenis 

onder 'n streng gelowige volk in sy noue verbintenis 

tot die natuur en met sy, skepper was seker oak 'n 

gevolg van die kunstenaar se kinderdae in Litaue, 'n 

omgewing wat soos ons weet, oak Chaoall opgelewer het. 

'n Skildery van Domsaitis soos Dorpstoneel (Afb. 39) 

laat 'n mens onmiddellik dink aan Chagall se werk 

97Q Op cit. Berman, Esm~o P• 81. 
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Ek en my Dorpie (Afbo 40) wat in 1911 ontstaan het. 

Dorpstoneel (Afb. 39) is 'n tonee1 van mense, diere 

en huise wat in vlo8iende omlyninQs saamsmelt met die 

natuur. In sy groat eenvoud word hierdie toneel ver-

hef tot die vlak van mistisisme; dit dui op die geheim 

van menswees wat nie met die rasionele verstand defi­

nieerbaar is nie, maar wel met die gevoel onmiddellik 

begrypbaar iso Op die onderste linker voorgrond 

beweeg 'n man met ingetoe gelaatstrekke saam met 'n 

vrou weg uit die beeldv1ak. Die vrou wat 'n baba be-

skermend vashou, draai haar grof gevormde boeregesig 

terug na 'n ander vrou wat met opgehefde hands staan 

voor 'n kanon in die agtergrond. Haar opgehefde hande 

lyk soos vlamme langs die horings van die twee Chagall­

agtige beeste. Die slingerende pad agter die moeder 

versterk die gevoel van onderlinge begrip tussen die 

twee vroue. Die hoekige huise in die andersins vloei-

ende agtergrond dra 'n element van geheimsinnigheid 

omdat hulls so onbewoonbaar lyke Hierdie voorbeeld 

wys hoe Domsaitis nou aan 'n eenvoudige toneel die 

stemming van misterie verleen het wat oak as kenmerkende 

eienskap van die kuns van Chagall kan geld: 'n stemming 

wat dui op die irrasionele eerder as op die rasioneleo 

Dit is in besonder die geheimsinnige lig wat oor die 

hele toneel straal en vanuit die horison die hemel laat 

gloei en die gevoel van 'n oorlogstoneel daaraan verleen o 

Asof vanself ontwikkel Domsaitis se tema moeder en Kind 

tot Madonna en Kind en Vlug tot Vlug na Egipte (Afbo 4 1) 

Dit is dieselfde beweging van mense uit die onderste 

linkerhoek, drie mense wat nie eintlik tot die Bybelse 

verhaal behoort nie, maar wat deel word van die Bybelse 

Vlug wat ikonografies bevestig word deur die moeder met 

die kind op die esel wat maria en die Christuskind voor­

tel binne 'n helder beligte stralekrans wat ovaalvormig 

afgerond word deur die buik van die eselo Die figuur 
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van Josef aan haar linker kant sou deur Barlach 

geskep kon gewees heto Die mense is ten spyte 

van die swaar omlynings sterk geintegreer in die 

natuuragtergrond waarin die maan 'n sferiese herhaling 

is van die lig op die gesigte van die mensa en die 

kop van die esel. 

In mei 1924 is Domsaitis verteenwaordig op die 

Lente-uitstalling, 'n groepstentaanstelling van die 

Berlynse Akademie van Beeldende Kunste. 98 Hy het in 

hierdie jaar oak in die Haosawerkstatten in Hamburg 

'n cenmaotentoaostelling gehou en neem dee! aan die 

Herfsuitstalling van die Berliner Sezession. 99 

Na sy terugkeer van die Balkan het sy werk 'n veran-

dering ondergaan. Die titels vnn sy werke dra die 

name van vreemde lande soos: Straat in Konstantinopel 

Roemeense Sigeuners en die werke kry 'n anekdotiese 

element. 

In die tydskrif Kunst und Kunstler van 1925/26 ver­

skyn 'n kart kritiek van Karl Scheffler oar die werke 

wat hy van hierdie reis teruggebring en tentoongestel 

he t • 5 chef f 1 e r s ~ d at die ·element e w at a an s y v o­

rige werke hulle besondere bekoring gegee het, naamlik 

die sprokiesagtigheid, die naiwiteit en die voorwerps­

gebonde eenvaud, nou plek gomaak het vir 'n nuwe, meer 

98o Katalogus. Pranas Damsaitis. 1880-1965. 
Herdenkingstentaonstellingo S.A.Nasionale Kuns­
museum, Kaapstad. November, 1966, p.l7o 

99o Ibido 
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vaardige, selfs meer lewendige styl, maar dat hy 

daarvoor duur moes betaal met wat hy moes opoffer. 100 

Uit di~ kritiek van Scheffler kan die gevolgtrekking 

gemaak word dat die tydperk van mistieke visie 'n na-

oorlogse periode was. In daardie tyd was Domsaitis 

soos Schmidt-Rottluff van 'n sekere religieuse v1s1e 

beheers wat hy nou laat vaar het ('n verandering wat 

Scheffler ietwat betreur). Hierdie religieuse siening 

verskyn later weer in Suid-Afrika in die kuns van 

Domsaitis waar dit sy tema gebly het tot die einde van 

sy leweo 

Oar dieselfde uitstalling verskyn in die kunstydskrif 

Cicerone 'n anonieme kritiek oar Domsaitis se uitbeel­

dings van Costerse mark- en straatlewe, Bosporusland-

skappe en sigeunertemas. Dit 1~ veral klem op die 

grootvlakkige portrette van danker mense met hulle 

veelseggende gesigsuitdrukkings. Die kleur is ryk 

en skitterend aangebring; en dit herinner aan spro-

kiesverhale. In teenstelling met hierdie werke wat 

getuig van 'n fyngevoelige waarneming, is sy vroeere 

werke volgens hierdie kritikus prentboekagtig en 

lDDo Kunst und Kunstler, 24, 1925/26. Ongenommerde 
bladsy, onder: Kunsuitstallings: Franz Domscheit. 

(".o• was seinen Bildern fruher einen eigenen 
Reiz oab: das m§rchenhaft epische, das naive, 
Gegen;tandliche der Denkweise, hat er zugunsten 
einer geschickten und selbst flatten Niederschrift 
von Natureindrucken aufgegeben. Wes er so ge-
wonnen hat scheint durch das, was aufgeopfert 
worden ist, teuer bezahlt. K. Sch.") 
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geforseerd. Vir hom is daar 'n duidelike ontwikke-
, . . d. k D . t. t b lO 1 L1ng 1n 1e wer van omsa1 1s e espeur. 

Bogenoemde kritici wys albai op die ontwikkeling in 

die tegniek van die kunstenaar. Maar terwyl Scheffler 

die vroeere werke van Domsaitis voordelig vergelyk met 

die werke van hierdie uitstalling, is die teenoorgested­

de die geval by die kritikus in die Cicerone. 

Domsaitis is in 1926 op die herfsuitstalling van die 

Berliner Sezession met twee werke verteenwoordig waarvan 

die een in die katalogus gereproduseer iso Dit is 'n' 

frontale aansig van drie riegervroue-figure in hoekige, 

geometriese vlakke opgebou en kan as voorloper beskou 

word van die gestileerde Bantoevroue figure wat hy 

later in Suid-f\ frika geskep het (A fb. 44) o Die ekso­

tiese bekoring van die tema vir die Duitse kunstenaar 

kom hier sterk tot uiting. 102 

101. Der Cicerone, Halbmonatszeitschrift fur Kunstler, 
Kunstfreunde und Sammler 18, 1926, p.5oo. Afde­
ling: Berlynse Uitstallings• ( 11 

•• o .O.nlasslich 
des Internationalen Schauspielkongresses hat die 
Neue Kunsthandlung im eigenen Haus Pastelle von 
Franz Domscheit, Darstellungen orientalischen markt­
und Strassenlebens, Bosporuslandschaften, Zigeu­
nerthemen, gross und markant genommene Kopfe mit 
inhaltsvollem Blick, insbesondere Bildnisse dunkel­
hautiger faenscheno Schwere, sattleuchtende Far­
ben sind pelzig hinschraffiert, reich an Struktur 
und bunter Tiefe im Streichwerk. Ueber allem ein 
Nachhall von ffiarcheno Wirkte legendarisches boi 
Domscheit fruher oft bilderbuchhaft und herang8-
tragen, so ist es hier Ausdruck einer fein mit­
schwingenden Ehrfurcht in der kraftigen Anschauung. 
Der kunstlerische Fortschritt ist evident.") 

102o Kataloguso Berliner_ Sezessiono Herbstausstellung 
1926. 

Kato Noo 30o Skildery. 
Kat. Noo 3lo Negerstreek by Konstantinopel. 
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In 1927 is Domsaitis weer eens op die Grosse Berliner 

Kunstausstellung verteenwoordig, oak weer saam met 

Irma Stern wat drie grafiese werke uitgestal heto 

Domsaitis is verteenwoo~dig met twee olievorme en vyf 

f . k 103 o· ·t t 11· gra 1ese wer eo 18 Ul s a 1ng was georganiseer 

d8ur die Kartell der Vereinigten Verb~nde Bildender 

Kunst1er eoVo waarvan albei kunstenaars, Irma Stern 

en Pranas Domsaitis lede moes gewees heto In di8selfde 

jaar neEm hy oak deel aan die Lente-uitstalling van die 

Preussische Akademie der Kunste in Gerlyn. 104 

Negervroue het nou 'n tema geword wat Domsaitis her­

haaldelik geskilder het byvoorbeeld Maeder en Kind 

(Afbo 42) en Somalivrou (Afbo 43). Die twee vroue 

toon 'n baie sterk ooreenkoms in die behandeling van 

kleredrag, die halskettings en die rok wat oor die 

een skouer getrek is en die ander skouer ontbloot, die 

behandeling van die skouers self met die armband bo 

die elmboe, en die agtergrond van boomstamme waarin 'n 

tak met blare skuins verby hulle regter skouers reiko 

Dit skep selfs die indruk asof die een portret 'n va-

riasie van die ander iso Dit is verbasend dat Dam-

saitis, toe hy na Suid-Afrika gekom het, nie diepor 

ingegaan het op hierdie tema en manier van uitvoering 

wat ho~ in die laat twintigerjare in Berlyn so sterk 

besig gehou het nie. Hierdie portrette is albei 

103o Katalogus. Crosse Berliner Kunsteusstellun 
(Publikasie van die unsarg1ef No. 41 42, 
Domscheit, Franz. Berlyn. 
G1ieverwe. Kato Noo 86. Stillewe. 

Kat. No. 87. Sittende ffieisie. 

Crafiese werke. 

1927. 
erlyn) 

Kat. No. 619. Landskap by Konstantinopel 
Kat. Noo 620. Landskap met Koaie. 
Ket. Noo 62lo Sigeunero 
Kato Noo 622o Skepe. 
Kat. No. 623o Rooi Skepe. 

104. Kataloguso Pranas Domsaitis 1880-1965. Herdenkings­
tentoonste1lingo S.A. Nasionale kunsmuseum, Kaap­
stad. Novo 1966, pol7o 
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heeltemal vry van enige onderliggende mistiek. Die 

belang in die eksotiese mensa is duidelik aanwesig 

maar sander die erotiese animaliteit van Pechstein of 

die sterk sensualiteit van Stern. 

Dit is interessant dat Domsaitis en Stern hulle in 

die periode random 1929 met soortgelyke temas besig 

gehou het, want in die Grosse Berliner Kunstausstel­

lung van 1929 vertoon Stern 'n olieverf met die titel 

Negermeisie met Vrug. maar hoewel hulls oak albei 

in dieselfde kunstenaarskringe moes beweeg het, is 

daar egter g~~n bewys dat enige kontak tussen di~ 

twee kunstenaars in Berlyn plaasgevind het nie. 

Domsaitis is weer op die lente-uitstalling Kunstler 

unter sich van die Berliner Sezession van 1931 

verteenwoordig en 'n portret van Adelheit Armhold, 

die konsertsangeres met wie hy later trou is in 
105 die katalogus gereproduseer. In dieselfde jaar 

verskyn 'n artikel oar hom in die Graphischen 

Kunste. Daarin word ges~ dat die bekoring wat 

in die uiterste grafiese gekultiveerdheid van Domsai­

tis se werke 1~ in 'n krasse teenstelling staan met 

die primitiwiteit van sy temas. Dit word oak opgemerk 

dat 'n aantal van sy grafiese werke deur die primi­

tiewe kuns gestimuleer is. 106 Of hierdie stimulering 

deur die primitiewe kuns werklik plaasgevind het word 

ten sterkste betwyfel. Dit is eerder waarskynlik 

dat die kritikus die primitiewe eenvoud van die werke 

105. Katalogus. Berliner Sezession. 64. Ausstellung. 
"Kunstler unter sich 11 • April-nlai 1931. 
Domscheit, Franz. (Lid van die Sezession) 

Kat. No. 15. Konsertsangeres Adelheit Armhold. 
(Hierdie portret van sy toekomstige 
vrou sittend op 'n steel is op bl. 
11 in die katalogus afgebeeld.) 

Kat. No. 16. Selfportret. 

Wl·en, Gesellschaft fur 106. Die Graphischen KOnste. 
vervielfaltigende Kunst, 1931, p.54. Digitised by the Open Scholarship & Digitisation Programme, University of Pretoria, 2016
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van Domsaitis in dieselfde gees beskou het as die 

kuns · van cie Natuurvolke. Ongelukkig het die gra-

fiese drukke verdwyn, maar die skilderye van daardie 

tyd toon min be!nvloeding deur die primitiewe kuns. 

Veel eerder bestaan daar 'n sterk neiging tot die 

eksotiese in sy werk soos bvo in die stuk getiteld 

Roemeense Sigeuners (Afb. 45) o Dit is 'n werk wat 

herinner aan die periode na die Eerste W~reldoorlog. 

Dit is weer die tema van moeder en kind met 'n man 

wat mat ingekeerde gelaatstrekke eenkant staan. 

Weer vloei die lyne van die mense en die dier saam 

met die agtergrondo Die tentagtige huise en die 

danker natuur word oorheers deur die helder skyf van 

die son waardeur sekere dele van die toneel miste-

rieus belig wordo Die man word van voor in 'n 

skaduwee geplaas terwyl die vrou langs hom met die 

kind heeltemal belig word in 'n geheimsinnige chia-

roscuro~ Soos in die Dorpstoneel (Afb. 39) van 

1918, besit die werk van 1933 in sy algehele egnvoud 

die geos van mistieke besieling en 'n onheilspellende 

voorgevoelo 

Oit was seker oak 'n bepaalde voorgevoel wat die 

kunstenaar ondervind het in 1933o lliant in di6 

jaar het die Nasionaal-Sosialistiese regering in 

Duitsland aan die bewind gekom wat daartoe gelei 

het dat die totalit~re staat onder Adolph Hitler 

'n kunsbaleid opgestel het waarin die sogenoemde 

"Staatskuns" voorgeskryf is. Alle kuns wat nie 

aan die vereistes van die "Nordiese Kulturele Erfe­

nis" voldoen het nie en nie "Nasionaal" gasind was 

nie, was as "ontaard" verklaaro Hirjrdie "ontaarde 

kuns" het ingasluit alle moderne kunsrigtings in 

die hele Europa vanaf die tyd van C~zanne. Kunste-

naars wat deur die staat as "ontaarJ" verklaar is, 

is offisie~l belet om te werk. Werke wat reeds 
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in kunsversamelings opgeneem was, is in hierdie 

beeldestorm van die Twintigste Eeu, die "suiwering" 

van die Duitse museums, verbrand. Gelukkig het die 

regering vroegtydig uitgevind dat in die buiteland, 

vera1 in Amerika, baio ho~ pryse vir sommige kunswerke 

verkry kon word en is baie kunswerke daardeur gered. 

maar werke wat nie verkoop is nie is verniel. Die 

kunstenaars, veral die bekendes soos Emil Nolde (1865-

1956) is vervolg en amptelik verbied om voort te gaan 

met hul werk. Hul1e kon net onder die moeilikste en 

mees gevaarlike omstandighede hul kunsskepping voort­

sit. Emil Nolde se sogenoemde "ongeskilderde skil-
107 derye 11 wat in die geheim op Seebu11 ontstaan het 

is 'n tersaaklike voorbeeld. 

Die kunstenaars het onbeskryflike vernedering en 

smart ondergaan ocr berigte dat van hulls werke ver­

nietig is. 

Voordat die gevolge van hierdie beleid oak Pranas 

Domsaitis getref het, het hy nag 'n eenman-tentoon­

stelling in die Galerie von der Heyde in Berlyn gehou. 

Daaroor het 'n kritiek verskyn in die tydskrif Die 

Weltkunst in 1936. Dit is die laaste artikel oar 

Pranas Domsaitis en sy werk wat in Duitsland voor 

.die begin van die Tweeds W~reldoorlog verskyn 

het. In hierdie artikel word ges~ dat Dom-

saitis, student van Dettmann in Konigsberg en Corinth 

in Berlyn, in die laaste jare nouliks op die voorgrond 

getree het met sy kuns. Sy kleurgebruik is swaar-

vloeiend en van 'n ietwat hardnekkige taaiheid. Hy 

107. Klein waterverfsketse wat later in hul eie reg 
as volledige kunswerke kon geld. 
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beeld die natuur uit deur die uiterste beperking van 

lyn en vorm. Sy temas is aartappeloeste, strandtone-

le by die "Kurische Nehrung" aan die Noordsee, een-

same landskappe en blommestillewes. Laasgenoemde 

toon wel meer vaardigheid in kleurgebruik. Die wit 

wolke wat teen die horison verbytrek, die skitterende 

see-oppervlaktes in die agtergrond en die diep groen 

van die graslande verleen aan die werke 'n stills 

swewende bekoring sander uiterlike effekte. Die 

werke ontwikkel vanuit die kleur en hulle swaarmoe-

d . t . h . d. . 108 1ge s emm1ng er1nner aan 1e geur van d1e aarde. 

'n Tentoonstelling van Ontaarde Kuns is in 1937 in 

ffiOnchen gehou. Alle belangrike kunstenaars, inslui-

t d D "t" 109 d t d" D en e omsa1 1s was aarop ver eenwoor 19. ie 

doel was om te wys wat "dekadent" en "onduits" was. 

Domsaitis het tot 'n jaar voor die einde van die 

Tweeds W~reldoorlog in Duitsland gebly en daarna na 

Oostenryk gegaan en sy naam van Franz Domscheit na 

Pranas Domsaitis ·verander. 

Sy vrou, Adelheit Armhold het in 1949 'n lektoraat 

aan die ffiusiekkollege van die Universiteit van Kaap­

stad aanvaar. In dieselfde jaar verhuis Domsaitis 

108. Die Weltkunst. lllustrierte Wochenzeitschrift 
ftlr Kunst, Berlin. 10 (3) 19. 1. 1936, p.2. 

109. Vo1gens 'n skrifte1ike bevestiging van 31 Mei 1948 
van die direkteur van die Nasionale Ga1ery in Ber­
lyn was dit Domsaitis se olieverf Aanbidding wat 
vertoon is. ("Hiermit wird dem Maler Franz Dom-
scheit (geb. 15. 9. 1880) bestatigt, dass sein 
Gema1de 'Anbetung' welches 1925 vom ffiinisterium 
fur Wissenschaft erworben und der National-Galerie 
Oberwiesen worden ist, a1s ein Werk der sogenannten 
'Entarteten Kunst' am 9. Juli beschlagnahmt und zur 
Ausstellung 'Entartete Kunst' nach ffiunchen versandt 
worden ist. (Geteken) 'Rave'.") 
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op nege-en-sestigjarige ouderdom na Suid-Afrika waar 

hy nag vir sestien jaar skeppend gewerk het. 

Aan die begin het hy stillewes geskilder terwyl hy 

besig was om hom te orienteer ten opsigte van die 

inboorlinge en die landskap. Sy figure, oak di~ 

van die swart mense, neem nou die strakheid van ikones 

aan soos die Vier Figure (Afb. 44). Daarin herinner 

niks aan die eksotiese bekoring van sy negerme1s1es 

van random 1928 nie. Die Karoolandskap omskep hy 

tot die draer van sy Bybelse visies. 

Christus is nie gebore in ys en sneeu soos die Wes­

Europese ikonografie dit vertolk nie. Die Heilige 

Land aan die Siriese Woestyn lyk baie meer na die 

uitgestrekte bleek en le~ streke van die Karoo as 

na die sneeubedekte Europese bergland met dennebome. 

Die landskap het by Domsaitis nou 'n belangrike plek 

ingeneem soos blyk uit sy werk Vlug Na Egipte (Afb. 48). 

Hier vind die Bybelse gebeurtenis plaas in 'n werkli-

ke landskap met 'n alles-oorheersende maan waarvan 

'n lig uitgaan wat die hele somber landskap op 'n mis-

terieuse wyse belig. Die vurige rooi van die gewaad 

van Josef en die figuur aan die regterkant herhaal 

die maan se skakerings, terwyl die blou gewaad van 

Maria die diep blou tot pers skakerings van die bergs 

in die agtergrond herhaal. Die verre horison straal 

die oneindig sagte, heldergeel lig uit wat tipies is 

van die Suid-Afrikaanse skemer. Die. landskap word 

hier 'n integrals deel van die werk. Dit word baie 

duidelik wanneer hierdie voorbeeld vergelyk word met 

die Vlug na Egipte van 1918 (Afb. 41) waarin die mense 

eerder in 'n natuurruimte beweeg as in 'n egte land­

skap. 

Die mistieke element in sy vroeMre werke word in 

Suid-Afrika omskep tot tonele uit die Bybel. Hy 

kiss die onmiskenbare vorm van die triptiek wat ge­

bruiklik was vir altaarbeelde in ffiiddeleeuse kerke. 
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Die tema waaraan hy vera! in Suid-Afrika aandag 

bestee en wat hy oak meer en meer ontwikkel het, 

is die Kruisiging (Afb. 47). Hier vorm dit die 

middelpaneel van 'n triptiek. Die gesig van Chris-

tus en sy stralekrans is 'n teenoorgestelde herha-

ling van die halfmaan. Hierdie vorm word weer 

herhaal in die gesigte van die manse onder die kruis: 

die profiel van maria en van Johannes en die fron­

taal uitgebeeld~ gesigte van die manse in die voor­

grond. Ikonografies behoort hierdie manse nie tot 

di~ toneel nie. Hulle verteenwoordig egter by Dom-

saitis die hele mensdom wat by hierdie gebeurtenis 

betrek word. 'n Vereenselwiging van die kunstenaar 

met die gekruisigde Christus vind hier plaas. Dit 

laat dink aan die werk van Lavis Corinth waarin hy 

hom oak vereenselwig het met die martelaarskap van 

Christus (Afb. 38). 

In teenstelling met Stern en Laubser wat hulle eks­

pressionistiese uitdrukking gevind het deur die 

invloed van die Duitse kuns, is die kuns van Pranas 

Domsaitis 'n deel daarvan. Hy het egter sy ekspres-

sionistiese kuns in Suid-Afrika ontwikkel tot uiterste 

religieuse inkering en vereenselwiging met Bybelse 

gebeurtenisse maar steeds gebaseer op sy Duitse kuns-

agtergrond. In Suid-Afrika het Domsaitis werke ge-

skilder in die tradisie van die Duitse ffiiddeleeuse 

bepeinsingsbeelde (Afb. 4 en 5) en kruisigings (Afb. 46). 

Hierdie werk trek die toeskouer in tot 'n onmiddel-

like meebelewenis met die smarts van Christus: die 

totals eensaamheid, die totals leed, die totale droef­

heid. 

Domsaitis het die twee W~reldoorlo~ in Duitsland be­

leaf met al hulls gruwelikhede, wanhoop en vernederinge. 

Sy kindheid as boereseun in Oos-Pruise en sy herhaalde 

aanraking met die eenvoudige mense met hulle diep 
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godsdienstigheid het tot die sterk humaniteit in 

sy werk bygedra. Sy kuns het in Suid-Afrika 'n 

groat intensiteit bereik en 'n suiwer samevatting 

van sy lewe geword. 

Kan Domsaitis, wat op nege-en-sestigjarige ouderdom 

in Suid-Afrika as gevestigde kunstenaar aangekom het, 

nag met reg 'n Suid-Afrikaanse kunstenaar genoem word? 

Ten spyte van sy ho~ ouderdom het hy hom heeltemal 

aangepas by sy nuwe omgewing en deur die ontvanklik­

heid van sy gemoed nuwe dimensies en grater dieptes 

in sy kuns bereik. Hy het van sy belangrikste werke 

hier gelewer en d!t maak van hom inderdaad 'n Suid­

Afrikaanse kunstenaar. Die Baltiese boereseun het 

eers op die betreklik laat leeftyd van sewe-en-twintig 

jaar begin skilder. Toe hy sy eerste eenmantentoon-

stelling gehou het, in dieselfde jaar as die vyf-en­

twintigjarige Irma Stern, was hy al nege-en-dertig 

jaar oud en eers gedurende die laaste sestien jaar 

van sy lewe en skeppingstyd in Suid-Afrika het hy 

die toppunt van sy skeppingskrag bereik. Dit is 

dus nie onjuis om Domsaitis onder die Suid-Afrikaanse 

kunstenaars te tel nie. 

SAME VATTING 

Duitse kenmerke in die kuns van Pranas Domsaitis. 

Domsaitis verskil in di~ opsig van die twee Suid­

Afrikaans gebore kunstenaresse, Irma Stern en Maggie 

Laubser, dat hy Oos-Pruisies was van geboorte en 

afkomstig van die Baltikum. As deel van die Duitse 

ras was die Balte bekend vir hulle karakteristieke 
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swaarmoedige temperament, 'n intense aardsgebonden­

heid en 'n buitengewone opr.egtheid. In die inleiding 

van hierdie werkstuk is die kenmerke eie aan die 

Ouitse kuns behandel. Die kuns van Oomsaitis beant-

woord soos volg daaraan:-

illat die 1 y n betref is dit beweer dat dit in die 

Duitse kuns selde staties is maar altyd die eienskap 

van stromende beweging heto Dit kan tot 'n mate ges~ 

word van vroee ·werke van Domsaitis wat ontstaan het 

na die Eerste ill~reldoorlog, soos die Vlug na Egipte 

(Afb. 41) van 1918. Nadat hy na Suid-Afrika gekom 

het, word sy lyn besonder staties. Dit besit wel 

'n eie krag en 'n eie funksie wat bou op die streng 

grafiese benadering eie aan die Duitse kuns, maar 

dit dra steeds die eienskap van onbeweeglike strakheid 

Die figure van die vlugtende Heilige Familie (Afb. 48) 

is va~gevangin een spesifieke moment van handeling 

waardeur aan die werk die duidelike element van "stilte" 

verleen word en terselfdertyd die gevoel van ewigheid 

en universaliteit daarin ontstaano Hier verskil 

Domsaitis baie sterk van die kuns van Irma Stern. 

Aan die anderkant is dit wel vergelykbaar met maggie 

Laubser se kuns wat, hoewel haar lyn selde sy Bisan­

tynse strengheid bereik, met sy sagtere afronding 

tog 'n eienaardige onbeweeglike stilte uitstraal. 

Soos Emil Nolde dit in sy later werke gedoen het, 

het Oomsaitis sy komposisies nie met 'n tekening be-

gin uat later met kleur gevul is nie. maar hy het 

met gekleurde vlakke begin wat later duidelik gedefi­

neer is met bygevoegde kontoere. 

In sy belewenis van k 1 e u r wys Domsaitis die mees 

tipiese Duitse kenmerke van die drie kunstenaars. 

Sy kleurgebruik skep 'n atmosfeer van die bo-aardse. 

Oar die Ouitse kuns is ges~ dat dit " ••• met 'n direk­

te hartstogtelike intensiteit (bedoel is om) die 
' ul.lO 

belewenis van die beeld te suggereer. Dit is 
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•n kenmerk wat by Domsaitis veral in sy Suid-Afrikaan-

se tydperk uitkristalliseero Waar sy vroeere werke 

•n tonale afwerking het waarin een kleurklank alle 

onderskakerings beheers, is sy werke in Suid-Afrika 

opgebou in swaar, swart omlynde kleurvlakkeo Hi~r­

die kleurvlakke is in tonale graderings langs mekaar 

geplaas - kleurskakerings wat strek van 'n diep somber­

heid tot 'n juweelagtige briljantheido In sy werke 

is die sterk kleure verenig met 'n ekspressiewe lig. 

Hulle dra elkeen 'n eie simboliese krag. Die lig 

en. die duisternis het gelyke waarde en laai die 

skilde ry met intense spanning, 'n baie tip ie se Dui t se 

kenmerk in sy werk. Sy kleure wissel op 'n drama-

tiese wyse met die gebruik van 'n growwe, swaarvloei­

ende pigment en hierdie eienskap verleen aan sy werk 

'n anderwereldse atmosfeer. Domsaitis maak oak 

gebruik van swart as deel van sy kleurskaal. Dit 

is veral opvallend in sy swaar omlynings wat aan sy 

skilderye 'n pulserende ritme verleen. In sy kleur-

gebruik staan hy beslis in die tradisie van matthias 

Grunewald (Afb. 7) en kan hy vergelyk word met Emil 

Nolde (Afb. 8) 

~at u i t d r u k k i n g betref ontbreek by 

Domsaitis die "fanatiese trek"lll Maar die tipies 

Duitse gevoel van ekstase, van diepste mistieke gevoel, 

en die weergawe van dinge "terwille van hulle innerli­

ke betekenis,'~. asook die droomagtige, die hartstog en 

die drang om aan die hoogste en aan die laagste dinge 

vorm te verleen is eienskappe van die kuns van Domsai~ 

t
. 112 
~s. 

111. Vergelyk In1eiding, bl. 5. 

112. Ibid. 
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Net in die"verdwaling in die nietige dinge" verskil 

die kuns van Oomsaitis van 'n tipiese eienskap in die 

Duitse kuns. Hy gee net die wesenlikste in uiterste 

ekonomie weer. Uit sy werk spreek dit dat hy sy lewe 

lank 'n eenvoudige boereseun gebly het. Veral na sy 

kennismaking met die werk van Chagall toon sy kuns 

'n bewuste naiwiteit en onbeholpenheid. Bewuste 

naiwiteit is oak 'n trek van die kuns van Maggie Laub­

ser, maar dit verskil baie met die temperament van 

Irma Stern. Oomsaitis se bewuste onbeholpenheid laat 

hom egter regstreeks verskil van die twee ander kunste-

naars. 

Die kinderlike eenvoud verkry by Domsaitis 'n star­

ker nadruk. In vorm en kleur laat hy in sy later 

werke baie sterk aan Rouault dink, maar in inhoud 

is dit nie die Franse kunstenaar se universele aan­

klaag nie, maar 'n stille aanvaarding. Dit is die 

eienskap van 'n meer flegmatiese temperament. 

Onder die Duitse Ekspressioniste is dit net Emil 

Nolde, die groat alleenloper met wie Domsaitis verge­

lyk kan word. Nolde word dikwels beskou as die ver­

naamste figuur van die Duitse Ekspressionisme en as 
11 o •• een van daardie Ouitse , •• ) barbare, wat in hulle 

onbeteuelde skeppingsdrang geen mate geken het nie; 

nbg in die sublimiteit, nag in die klugtigheid van 

hulle skeppende werk o••" 113 Op dieselfde wyse, 

waarin Emil Nolde se drie Mansgesigte (Afboij) in 

hulle kleurgloed met die beeldvlak saamsmelt en 'n 

113o Festschrift Emil Nolde, po 32. (" ••• einer jener 
Deutschen ( •• o) Barbaren, die in ihrem ungezugel­
ten Gestaltungsdrang kein Mass kannten, sowohl 
in der Grossartigkeit, wie mitunter in der Skur­
rilitat ihres Gestaltens ••• " 
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bo-aardse, demoniese sensualiteit uitstraal, straal 

by Domsaitis oak elke toneel die gees van die bo-

natuurlike uit. IYiaar Nolde se "demoniese" ekstase 

is by Domsaitis 'n religieuse ekstase. Soos by 

Nolde is oak die kuns·van Domsaitis uiters persoonlik~ 

en kan nouliks in enige kategorie ingepas word nieQ 

Oit is deur die innerlike belewenis van dinge, wat 

bo die sigbare w~reld bestaan en die wil om die tran­

sendentale beeldend uit te druk dat die kuns van 

Pranas Domsaitis so duidelike Ouitse kenmerke drao 
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IRMA STERN, MAGGIE LAUBSER EN PRANAS OOMSAITIS 

IN SUID-AFRIKA: 'N EVALUERENDE VERGELYKING. 

Hierdie verhandeling is 'n paging om te bewys dat 

die drie Suid-Afrikaanse ekspressionistiese skilders, 

Irma Stern, Maggie Laubser en Pranas Domsaitis in 

hulle kuns duidelike Duitse kenmerke toon en dat 

hulle veral beinvloed is deur die Duitse Ekspressio-

nisme. Die vasstelling is gemaak op grand van 'n 

noukeurige analise van die drie beeldelemente: die 

lyn; die kleur; en die uitdrukking. 

iliat die 1 y n betref, toon al drie kunstenaars 'n 

sterk tekentalent, maar terwyl die lyn by Irma Stern 

in sy kalligrafiese rusteloosheid oorwegend dinamies 

van aard is, het dit by Domsaitis die eianskap van 

hieratiese strengheid en onbeweeglikheid. Oak by 

Maggie Laubser het die lyn 'n statiese karakter deur 

die afwesigheid van die diagonale. 

meer vloeiend en sagter. 

Dit is egter 

Wat k 1 e u r betref is vasgestel dat al drie kunste-

naars ekspressioniste is. Kleur beteken vir hulle 

uitdrukking van 'n innerlike gemoedstoestand. Waar 

die kleur van Irma Stern dramatiese uitdrukkingskrag 

besit, is dit by Domsaitis van 'n meer simboliese 

aard. By maggie Laubser is die kleur die middel 

wat haar kuns tot 'n ander werklikheidsvlak verhef 

en waardeur haar karakteristieke sprokiesagtige 

element verkry word. 

Wat u i t d r u k k i n g betref, skuil vir al drie 

kunstenaars 'n dieper betekenis in alles wat hulle 

waarneem en weergee. ~aar Stern se reaksie impul-

sief en temperament val is en weer tot reaksie oproep, 

straal 'n diep kalmte en rus uit die werke van maggie 

Laubsero By Pranas Domsaitis word die betekenis 

van kleur verdiep en neem •n metafisiese betekenis aan. 
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Die temperament van die drie Suid-Afrikaanse eks­

pressionistiese skilders bepaal oak die keuss van 

hulle t e m a s. By Irma Stern is dit die vrou 

in haar sensuele rypheid en lewenskrag wat in die 

loop van die kunstenares se ontwikkellng geleidelik 

'n dieper verinnerliking bereik. Dit is by Stern 

oak die volkstipe, steeds met 'n sterk noot van 

smarte en 'n melankoliese aanvaarding van hulle be­

staan weergegee. Karakterstudies, die belangstel­

ling in 'n vreemde volk, is een van haar sterkste 

punte. Irma Stern se stillewes is 'n ontploffing 

van lyn ek kleur en hulle skep soms die indruk van 

agressieo Haar landskappe is suiwer kleurkomposi-

sies, hier en daar omhul deur 'n onheilspellende 

voorgevoelo Dit is nie spesifieke landskappe nie 

soos by maggie Laubser met haar Boland, of Pranas 

Oomsaitis met die Karooo Irma Stern was 'n kosmo-

poliet in die keuse van haar temas. Gedurende haar 

reise is sy deal van die hele w~reld, alle lande, 

alle volkeo In teenstelling met die ander twee 

kunstenaars herhaal Irma Stern nooit 'n tema nie. 

Die tema van Maggie Laubser bly die natuur en die 

landskap. Veral di~ van die Kaapse Boland waarin 

die mense hulle daaglikse lewensgang gaano Dit is 

die eenvoudige mense, die mense van 'n gemengde ras, 

skaapwagters tussen skape, vissers en plaasarbeiders. 

Die kuns van ffia9gie Laubser toon oak 'n diep geloof 

in die nederige voorwerpe van die lewe en verleen 

daaraan 'n eienaardige bekoring. In direkte teen-

stelling met Irma Stern herhaal sy haar tema dikwels, 

soos haar oesters, die stillewes met 'n kat, skaap­

wagters of vissershuiseo Soms verhef sy die klein 

en nederige voorwerpe tot 'n makroskopiese vlak sodat 

hulle soos uit hout uitgebeitel lyk soos speelgoed 

in 'n sprokiesw~reld. By ander geleenthede omskep 

sy weer die mensefigure tot klein, dwergagtige be­

woners van 'n landskap waarin hulle bedrywig is en 

waarvan hulle 'n onafskeidbare deel uitmaak. 
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By albei kunstenaresse ontbreek religieuse onderwerpe; 

dit is egter die tema wat by Pranas Domsaitis, veral 

na sy aankoms in Suid-Afrika nuwe dimensies bereik 

het. By hom is dit die Karoolandskap wat met sy lee 

ruimtes, sy groat oop vlaktes en sy koppies die draer 

geword het van die religwuse gebeurtenis en wat 'n 

inherente deel daarvan is. Soos by Emil Nolde word 

die landskap by Domsaitis die uitdrukking van sy 

eie sielstoestand. Die godsdienstigheid in die werke 

van Domsaitis is nie verbind met 'n spesifieke geloof 

of dogma nie. Dit is 'n universele belewenis gebore 

uit 'n innerlike sielsbelewenis, soos dit in die 

Ouitse ffiiddeleeue so sterk na vore getree het. Sy 

kuns adem dieselfde mistiek, dieselfde innerlike 

gloed van oortuiging waarin die goddelike liefde bo 

die godsvrees geplaas word. By Domsaitis is die 

gekruisigde Christus met sy uitgestrekte arms terself­

dertyd die senende verlosser (Afb. 47). Die Vlug na 

Egipte is nie 'n spesifieke gebeurtenis waarvan ons 

toeskouers is nie maar iets wat weer en weer plaasvind 

in die geskiedenis van die mensdom. Daardeur betrek 

dit die toeskouer by die gebeurtenis en roep hom op 

tot deelname, oak 'n kenmerk van Irma Stern. In sy 

religieuse werke het Domsaitis simboliese oertipes 

geskep waarin die nederige esel die selfde waarde het 

as die las wat hy drao Die element van vervreemding 

en eensaamheid is uitgedruk in Domsaitis se landskappe 

met die strang gestileerde Bantoefigure en die verlate 

woonhuise wat lyk asof niemand ooit in hulle sou kon 

woon nieo Van al die drie kunstenaars tree die element 

van die bonatuurlike by Oomsaitis die sterkste na 

vore. Soos by Maggie Laubser word sy temas, veral 

di~ van die gekruisigde Christus, weer en weer her­

haal. Elke keer met 'n dieper verfyning en telkens 

'n dieper gevoel van lyding en verlossing. Dit is 

die gebeurtenis waarmee die kunstenaar hom tot die 

uiterste vereenselwig. 
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Ten spyte van hierdie punte van verskil toon al 

drie skilders by uitstek een kenmerkende eienskap 

van die Duitse kuns, naamlik sy e k s p r e s s i­

w i t e i t, geformuleer in die vormtaal van die 

Ouitse Ekspressionisme by Domsaiti~, en van die 

"Brucke"-Ekspressionisme by Irma Stern en l'ilaggie 

Laubser. Hierdie vormtaal verleen aan hulle kuns 

'n duidelike stempel waarin hulle verwant is met 

mekaar en verskil van Suid-Afrikaanse kunstenaars 

wat deur ander Europese lande beinvloed is. 
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8 E S L U I T 

In die loop van hierdie studie is 'n paging aangewend 

om die vrae in die Voorwoord stap vir stap te bewys. 

Die besluit kan soos volg geformuleer word:-

1. Die hipotese dat die Duitse Kuns wel tipiese 

kenmerke besit waardeur dit verskil van die 

kuns van ander lande is bewys deur die mees 

kenmerkende eienskap daarvan, naamlik sy 

ekspressiwiteit aan te toon en terselfdertyd 

te wys op die eiesoortige gebruik van lyn 

en kleuro 

2. Dnt hierdie kenmerkende eienskappe in die 

Suid-Afrikaanse kuns voorkom as gevolg van 

Duitse beinvloeding, is aan die hand van die 

werk van drie Suid-Afrikaanse Ekspressioniste 

bewys. 

Oat hierdie drie Suid-Afrikaanse kunstenaars 'n beson­

dere bydrae tot die kuns van Suid-Afrika gelewer het, 

is oak belangrik vanuit 'n kultuurhistoriese standpunt. 

Oit kan nie ontken word nie dat die Duitse element in 

'n sterk mate deel vorm van die karakter van die Afri-

kanervolk. Die Duitsers is betrek vanaf die vroegste 

bestaan van die Afrikaner, toe Duitse ambagsmanne, 

boere, onderwysers en geneeshere in diens van die 

Hollands Oos-Indiese Kompanie na die Kaap gekom en 

hulle daar gevestig het. Die Ouitsers het nie soos 

die Franse Hugenote in 'n groep gekom nie, maar hulle 

het hulle individueel by die jong kolonie aangesluit 

en mettertyd min of meer onder die Hollandse hoofstroom 

verdwyn. Saam met die Hollanders en Franse het hulle 

vinnig een volk geword aan die Kaap wat totaal verskil 
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het van di~ van Holland, Frankryk of Duitsland. 114 

In die woorde van Langenhoven:-

"··· eenlinge almal, elk vir homself van buite saam­

gevoeg deur gevare, belange, bestemming deur eenheid 

van sede en godsdiens en taal 

Wie sal die bloed onderskei in die aar en s~ dis 

'n Geus of 'n Duitser die, en daardie 'n Hugenoot? 11115 

In 1962 is in die Suid-Afrikaanse Kunsmuseum in Kaap­

stad 'n tentoonstelling gehou met die titel: Duitse 

bydrae tot die Suid-Afrikaanse skilderkuns. In die 

inleiding van die katalogus defineer H.W. von ffioltke 

die doel van hierdie uitstalling: "··· deels is dit 

'n proefneming deurdat ons geprobeer het om vas te 

stel of die Duitse benadering tot die skilderkuns 

van hierdie land nagespoor kan word ( ••• ) Hierdie 

tentoonstelling moet beskou word as die uitgangspunt 

vir navorsing wat gedoen kan word om die bydrae te 

toon, nie net van Duitsland nie, maar oak van die 

ander stigterslande, soos Nederland, Brittanje en 

Frankryk, tot die ontwikkeling van die kunste in hier-
116 die land ••• " 

Hierdie studie mag 'n bydrae wees tot die opsporing van 

eienskappe in die Suid-Afrikaanse kuns wat die verwant­

skap van Suid-Afrika met een van hierdie Europese stam­

lande, naamlik Duitsland, kan bewys. 

114. Van der Westhuysen, H.m. Kultuurbewuswording van 
die Afrikaner. Pienaar, P. de V. red. Kultuur­
geskiedenis van die Afrikaner, p.272. 

115. Langenhoven, C.J. Eerste Skoffies op die pad van 
Suid-Afrika, p.77 e.v. 

116. Kaapstad. 1962. Katalogus. Duitse bydrae tot die 
Suid-Afrikaanse skilderkuns. Voorwoord deur H.W. 
von moltke. 
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5 A ffi E V A T T I N G 

DIE VORMENDE INVLOED VAN DIE DUITSE EKSPRESSIO­

NISffiE OP DIE SKILDERKUNS VAN URIE SUID-AFRI-
K A AN S E K UN S T EN A A R S : I r m a S t e r n , fll a g g i e L au b s e r en 

Pranas Domsaitiso 

In die loop van hierdie verhandeling is gepoog om die 

invloed van die Duitse "Brucke"-Ekspressionisme op die 

kuns van Suid-Afrika na te gaan. Dit is gedoen aan 

die hand van die drie vernaamste Suid-Afrikaanse Eks-

pressioniste. Twee van hulle, Irma Stern en Maggie 

Laubser is in Suid-Afrika gebore terwyl Pranas Oomsai­

tis van Litaue afkomstig is. 

Ten aanvang is die kenmerke van die Duitse kuns nader 

toegelig en oak in hoeverre dit verskil van die kuns 

van ander Europese landeo In hi~rdie opsig is beweer 

dat die vernaamste eienskap van die Duitse kuns dwars­

deur sy geskiedenis sy oormatige drang na uitdrukking 

waso Hierdie wesenstrek vind sy kulminasiepunt in 

die Twintigste Eeuse Duitse "Brucke"-Ekspressionisme 

in Berlyn. Dit is die agtergrond van die Duitse 

invloed op die kuns van die drie Suid-Afrikaanse 

skilders wat almal 'n tydperk in Berlyn deurgebring 

het. Daar is vasgestel dat Irma Stern veral bein-

vloed is deur Max Pechstein, en ffiaggie Laubser deur 

Karl Schmidt-Rottluff. Pechstein en Schmidt-Rottluff 

was albei verteenwoordigers van die "Brlicke"-groepo 

'n meer indirekte invloed op die twee kunstenaresse 

het oak uitgegaan van die kuns van Paula Modersohn-

8 e c k e r , die N o o r d d u it s e e k sp r e s s ion i s • P ran a s Do m-

saitis, student in Berlyn van die Duitse Impressionis 

Lavis Corinth verskil van die twee ander in di~ 

opsig dat hy self 'n Europe~r was en daardeur deel 

van die gesamentlike Ekspressionistiese beweging in 

Europau Sy kuns dra verwantskap met Marc Chagall, 

George Rouault sowel as met Emil Nolde. 
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Oie Duitse kenmerke in die kuns van hierdie drie 

skilders is deur middel van voorbeelde omlyno met 

hierdie lluitse elemente, omskep tot heeltemal indi­

vidualistiese uitings het hulle 'n prominente bydrae 

gelewer tot die Suid-Afrikaanse skilderkuns. 
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S U m M A R Y. 

THE FORMATIVE INFLUENCE OF GERMAN EXPRESSIONISM 

ON THE ART OF THREE SOUTH-AFRICAN PAINTERS: 

Irma Stern, maggie Laubser gnd Pranas Domsaitiso 

The aim of this thesis was to trace the influence of 

tha German "Brucke"-Expressionism in the art of three 

prominent South.-A f r ican painters o Two of them, Irma 

Stern and maggie Laubser were South-African by birth, 

whereas Pranas Oomsaitis came from Lithuaniao 

First it was necessary to attempt a definition of what 

embodied the characteristics of German art, and the 

way in which it differs from the art of other European 

countrieso The conclusion was arrived at that the 

most important quality in the art of Germany through­

out its history is a certain untamable urge towards 

expressiono This typical German trait culminated 

in the "Brucke 11 -Expressionism of the Twentieth Century 

in Berlin and forms the background of the German influ-

ence on the art of the three South Africans. It was 

ascertained that Irma Stern was mainly influenced 

by Max Pechstein, and Maggie Laubser by Karl Schmidt­

Rottluff, the two German painters both having been 

previous members of the "Brucke"-group. A more indi-

rect influence of the art of Paula modersohn-Gecker 

the North German expressionist painter could also be 

traced. Pranas Oomsaitis, on the other hand, was 

not as directly influenced by the "Brucke"-Expressio-

nism. He was a student of the German Impressionist 

Lavis Corinth and he differs from the two South-Afri­

can-born painters in that he himself was a European 

and part of the Expressionistic movement in Europeo 

His art can be related to Marc Chagall and George 

Rouault as well as to the German Expressionist 

Emil I~ ol de o 
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With the lucid aid of illustrations the German cha­

racteristics in the art of these three painters were 

traced and defined. It was concluded that each of 

them transformed these German elements through the 

medium of their unique environment to a highly indi­

vidualistic form of expression with which their art 

has made an outstanding contribution to South-African 

paintingQ 
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Z U S A M M E N F A S S U N G 

DER FORMENDE EINFLUSS DES DEUTSCHEN EXPRESSIO­

NISffiUS AUF ORE! SUED-AFRIKANISCHE ffiALER: Irma 

Stern, Maggie Laubser und Pranas Domsaitis. 

Im Laufe der vorliegenden Arbeit wurde der Versuch 

gemacht, den Einfluss des deutschen Expressionismus 

auf die sOd-afrikanische ffialerei anhand der drei 

wichtigsten sUd-afrikanischen Expressionisten, Irma 

Stern, maggie Laubser und Pranas Domsaitis, zu be­

stimmen. Oie beiden KOnstlerinnen Irma Stern und 

Maggie Laubser waren gebOrtige SOd-Afrikanerinnen, 

wohingegen Pranas Domsaitis aus Ostpreussan stammte. 

Als erstes wurde auf die Wesensmerkmale der Deutschen 

Kunst hingewiesen und ihr Unterschied zur Kunst der 

anderen europ§isrihen L§nder definiert. In diesem 

Zusammenhang wurde festgestellt, dass die Deutsche 

Kunst in ihrer gesamten geschichtlichen Entwicklung 

stets ein ausserordentlich starker Ausdrucksdrang 

kennzeichnet. Letzterer fand seinen Hohepunkt im 

"BrOcke"-Expressionismus, Anfang des zwanzigsten Jahr­

hunderts. 

Das ist der Hintergrund des deutschen Einflusses auf 

die besprochenen sud-afrikanischen Maler, die alle 

drei eine Zeitlang in Berlin waren. Es wurde fest­

gestellt, dass Irma Stern hauptsachlich von max Pech­

stein beeinflusst worden ist und Maggie Laubser von 

Karl Schmidt-Rottluff. Oiese beiden deutschen Kunst­

ler waren beide frUhere ffiitglieder der "BrUcke". 

Ein indirekter Einfluss auf die Kunst der beiden 

Sud-Afrikanerinnen ging auch aus von der Norddeut­

schen Expressionistin Paula ffiodersohn Becker. 

Pranas Domsaitis, Schuler des deutschen Impressionisten 

Lavis Corinth, unterscheidet sich dadurch von den beiden 
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anderen, dass er selbst 1 Europaer war und dadurch 

Teil der damaligen gesamten expressionistischen 

Bewegung in Europa. So tragt seine Kunst im glei-

chen Masse Eigenschaften von Marc Chagall und George 

Rouault, wie mit Emil Nolde. 

Die deutschen Wesensmerkmale in der Kunst dieser 

drei sOd-afrikanischen Maler sind anhand von Bei-

spielen umleint _worden. Mit diesen deutschen Eigen-

schaften, die sie zu einer hochst individuellen Aus­

drucksweise entwickelten, haben diese drei Maler 

einen wesentlichen Beitrag zur Entwicklung der sud­

afrikanischen Kunst geliefert. 
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KARL SCHWiuT -HUTTLUFF 
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~es-3erlyn. Uahlem-museum. Kupferstichkabinett. 
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KAHL SCHiiiiDT-RGTTLUFF 
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PRANAS DOMSAITIS 
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Gereproduseer in Kata1ogus: 
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LOVIS CORINTH 
Ecce Homo. 
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SKOOL VAN ECHTERNACH 
Oie Evangelis Lukas. Omstreeks 1045o 
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NOrnberg, Germanisches Nationalmuseumo 
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0orpstoneo1 1918. 
u1io op doek. 
Geroproduscer in Kata1ogu s 
Pranas Jomsaitis, Kunst­
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il'IAHC CHAGALL .. 
Ek en my dorpic. 1911. 
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PHJH~AS 001\lSAITIS 
Vlug na Egipteo 1918. 
ulie op doek. 
Gereproduseer in Kataloguso Pranas 
Uomsaitis. Kunsthalle Bielefeld 1970o 
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li1oeder en Kind 
01ie op doeko 
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Sornalivrouo 
Ger8produseer in Lantern, Junie 19t3. 
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PRANAS DOffiSAITIS 
Vier figure 1961. 
01 ie op ka rton. 
Gereproduseer in Katalogus. 
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Kunstha1le 8ielefe1do 
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PRANAS DDmSAITIS 
Roemeense Sigeuners. 1933. 
Olieverf op doek. 
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VEIT STCSS 
Hoof van Christuso Oetail. 1520o 
NOrnberg. St. Sebalduskerko 
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PRANAS DGmSAITIS 
Kruisiging. 1958. 
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Olieverf op doek. 
Gereproduseer in Pranas 
Oorsigtentoonstelling. 
1970. 
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Bielefeld, 
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PRANAS OOffiSAITISo 
Vlug na Egipte 1958. 
Triptieko Regte Paneelo 
Llieverf op doek. 
Gereproduseer in Kataloguso 
Pranas Uomsaitis. Uorsigtentoonstelling. 
Bielefeld, 1970o 
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ANONIEM - RAVENSBURGo OPPER SWAB!~. 
(toegeskryf aan michel Erhart) 
Maria met die beskermende ffiantelQ OmstrQ 1480 
Berlyn, Oahlem. 
Staatliche museen Preussischer Kulturbesitz. 
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AN ON I Em. 
Pieta. Omstreeks 1400. 
Steeno 
ffiarburg en der Lahn. 
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ALBRECHT ALTDORFER 
Landskap met denneboom. Ongedateerd. 
Berlyn, uahlem. Kupferstichkabinett. 
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Kul tu rbe si tz. 
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ini-\TTHIAS GllUENEJALD 
(Pseudo mathis Neidhard) 
Die Kruisiging. 1510-1515. 
Isenheimsa Altaarstuk. 
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CASPAR DAVID FRIEDRICH 
monnik by die seeo 1809 
Berlyn. Schloss Charlottenburg. Schinkelpavillon. 
Staatliche Schl~sser und G~rten. 
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